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A m agyar búza világrekordja
A sok vigasztalanság és szomorú­

ság közepette végre egy reménytkeltő 
sugár. A napokban ugyanis — mint 
már jelentettük — világgá száguldott 
az a hir, hogy a magyar föld terméke: 
a bánkuti búza legyőzte összes európai 
és amerikai versenytársait. így álla­
pította meg a világ gazdasági szak­
tudósainak testületé.

Boldog örömmel olvastuk ezt a meg­
állapítást, mert hiszen az utóbbi esz­
tendők során annyira lecsökkent a 
magyar búza értékesítési lehetősége, 
hogy nemcsak a falu népének hite és 
bizodalma rendült meg, hanem már a 
szakkörök is azzal a gondolattal fog­
lakoztak, hogy a világgazdasági vál­
ság nyomása alatt csökkentik a búza­
termő területeket. A nagy zűrzavar­
ban azt tanácsolták sokszor még 
az illetékesek is, — hogy a szemterme­
lést kevesbítsük és helyette térjünk 
át az ipari és kereskedelmi növények 
fokozottabb termelésére. Közben azon­
ban itt is zsákutcába kerültünk.

Ezekben a nehéz és szomorú idők­
ben mégis voltak kevesek és bátrak, 
akik minden megpróbáltatás dacára 
tovább hirdették azt, hogy a világnak 
mindig szüksége volt és lesz a mi bú­
zánkra. Igaz, hogy kevesen voltak 
ezek a fanatikus magyarok, de kitar­
tásukat és erős hitüket igazolta most 
az iuő és az élet.

A fóldmivelésügyi kormány, külö­
nösen pedig Mayer János akkori föld- 
mivelésügyi miniszter, már 1931-ben 
figyelmeztette a magyar földmives- 
táisadaimat, hogy jobb és szebb búzát 
termeljen. Ne arra törekedjék a föld 
népe, hogy sok és hitvány búzája le­
gyen, hanem arra, hogy a magyar 
búza sikértartalma vonja magára a 
világ malmainak figyelmét. Ebben az 
időben, amikor Mayer János azt látta, 
hogy a felfokozott önellátás miatt 
búzánk kivitele hihetetlenül vissza­
esett, nagyon okosan és páratlan elő­
relátással nem a mennyiségi, hanem 
a minőségi termelésre, vagyis a búza

nemesítésére adta ki az utasítást. A 
magyar búza számára ez volt az 
egyetlen kivezető ut. A buzakatasztró- 
fát csak igy tudtuk kikerülni.

Ezt a nagy munkát a minisztérium 
gabona- és lisztkisérleti állomások fel­
állításával és az úgynevezett szapo­
rító gazdaságok létesítésével végez­
tette el. Az eredmény csakhamar mu­
tatkozott. 1931 őszén négy kiváló uj 
buzafajtát sikerült a magyar földből 
kitermelni. Ezek közül a bánkuti 
1201-es jelzésű a tavalyi kanadai ki­
állításon a világ első búzájának bizo­
nyult.

A magyar barázdák ereje győzött 
tehát. A világ legelső búzája a mienk. 
Ez a dicsőség azonban csak a munka 
felére teszi fel a koronát. Nem elég 
annyi, hogy Baranya vármegye kis­
gazdái és földmivesei földterületük 
42 százalékát ezzel az aranyat érő 
búzával vetették be: az egész ország

ötvenéves éneklő és olvasókör
A nógrádmegyei kosdl Református Éneklő- és Olvasókör most iinneisdte fenn 
állásának ötvenedik évfordulóját. Középen Molnár Lajos lelkész, elnök, tőle

jobbra Kobza Dániel rektor és Kurdi Lajos községi túró.

földmivesnépének is át kell erre térni. 
Mert ma az a bajunk, hogy földjein­
ken rettenetesen sokfajta búza van 
forgalomban. Talán azt is mondhat­
nánk, ahány gazda, annyiféle búza 
reng a határban. És ez a sokféleség 
volt a múltban is a veszedelmünk.

De most a kanadai Ítélettel újra 
visszakapta búzánk nemesi oklevelét. 
Büszkék és boldogok vagyunk, hogy 
a bánkuti búza itt termett magyar 
földön. A magyar mezők sikere és 
diadalmas győzelme azonban legyen 
intő, figyelmeztető jel földmives- 
népünk számára, hogy mi a teendő a 
jövőben a búzatermelés terén. A mo­
dern gazdasági haladás követelménye 
az, hogy az ország valamennyi közsé­
gének gazdái termelési körzetekbe tö­
mörüljenek és a bánkuti búza egységes 
termelésével mutassák meg a világ­
nak, hogy ez a föld a világ legjobb 
búzáját produkálja. Sz. L.
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BELPOLITIKA
Képviselőház

A képviselőház április hó 10-én tar­
tott ülésén folytatták a középiskolai 
törvényjavaslat vitáját. Az ülés ki­
emelkedő eseménye Komis Gyula ál­
lamtitkár beszéde volt, aki a középis­
kolai problémát kimerítően és szak­
szerűen hozta a Ház elé.

Az április hó 11-iki ülésen, a tör­
vényjavaslat vitája után interpellá­
ciókra került sor.

Az április hú 12-iki ülésen Kriiger 
Aladár, Ernyei István és Pintér 
László fejtegették a közpiskolai tör­
vényjavaslat szükségességét.

A Ház április hó 13-án, 14-én és 
16-án nem tartott ülést.

Felsőház
A felsőhöz április hó 12-én a fővá- 

rtísi törvényjavaslat tárgyalását kez­
dette meg. Az április hó 13-iki ülésen 
Wlassics (Gyula báró elnök mélyha- 
tásu megemlékezést tartott Tisza Ist­
ván grófról, szobrának leleplezése al­
kalmából.

A földmivelésügyi tárca költség- 
vetése

A képviselőház pénzügyi bizottsága 
az elmúlt héten az 1934—35. évi ál­
lami költségvetés tárgyalásával fog­
lalkozott. Elsőnek a földmivelésügyi 
tárca költségvetése került sorra. Mar- 
schall Ferenc előadó rámutatott arra. 
hogy a kormány az utóbbi évek során 
minden gondoskodását a mezőgazda­
sági értékesítésre fordította és az uj 
költségvetésben kereken ötmillió pen­
gőt vettek fel az értékesítés előmoz­
dítására. Pesthy Pál melegen üdvö­
zölte a kormány gazdaságpolitikáját. 
Schandl Károly a búza mérsékelt ár­
emelését helyesli, de a leghatározot­
tabban ellenzi uj monopóliumos rend­
szer bevezetését. A buzakérdésnél is 
fontosabb az állatértékesités. A bécsi 
kontingensből nagyobb mennyiséget 
kell biztosítani ama dunántúli közsé­
gek kisgazdái számára, akik már ré­
gebben is szállítottak külföldre mar­
hát. Sürgeti a földreform-földek vé­
telárának méltányos rendezését és a 
Duna— T isza-csatorna előkész i t ését. 
firffy  Imre szerint sürgősen felül kell 
vizsgálni az igazságtalan tejkontin­
genseket és meg kell szüntetni a két­
féle tejárat. Kéri, hogy a törpeha­
szonbérlőt részesítsék ugyanabban a 
földadókedvezményben, mint a törpe­
tulajdonost. Temesvári) Imre szük­
ségesnek tartaná, ha az állami 
elővásárlásra biztosított összegek­
ből azokat az ingatlanokat is visz- 
szavásárolnák, amelyeket árverés 
utján a pénzintézetek vásároltak 
meg s amely ingatlanok még 
mindig az illető pénzintézetek tu­
lajdonában vannak. Görgey István az

egyenlő teherviselés szempontjából 
szükségesnek és igazságosnak tartja 
a kataszteri tiszta jövedelemnek 50 
százalékkal való leszállítását.

Kállay Miklós földmivelésügyi mi­
niszter feszólalása után a bizottság a 
tárca költségvetését elfogadta.

Gazda jelszavak más célok 
eléréséért

A Nemzeti Egység Péitjának föld­
mivelésügyi csoportja április hó 12-én 
Mayer János volt földmivelésügyi mi­
niszter elnöklete alatt ülést tartott. 
Tárgyalták a földhöz juttatottak által 
fizetendő szolgáltatások leszállításá­
nak kérdését, a védettség és a magán- 
egyességi eljárás ügyét, mely kérdé­
sekben a csoport a földmivelésügyi, 
pénzügyi és igazságügyi minisztere­
ket felkérte a szükséges intézkedések 
megtételére. Ezután foglalkoztak az­
zal a felhívással, mely az agrárérzel- 
mü képviselőket egy — a felhívás sze­
rint politikamentes — agrárszövet­
ségbe leendő tömörülésre szólítja fel. 
A földmivelésügyi csoport nem tartja 
szükségesnek, hogy a párt tagjai párt­
közi szövetségbe lépjenek. A párt 
agrárkélpviselői meglévő régi szerve­
zetükben eddig is állandóan és be­
hatóan foglalkoztak a mezőgazdaság 
problémáival. Úgy a pártban, mint az 
országgyűlés házában dolgoznak a 
mezőgazdaság jobb sorsáért. A párt 
agrárképviselői tisztában vannak az­
zal is. hogy még igen sok a tennivaló, 
különösen az iparcikkek árának leszál­
lítása, a mezőgazdasági hitel, teher- 
könnyitések és egyéb téren is, és nem 
szűnnek meg ezekben a kérdésekben 
tovább dolgozni. A Nemzeti Egység 
Pártjának földmivelésügyi csoportjá­
ba tömörült képviselők azt a politikát 
támogatják, amely akar is és tud is 
a magyar mezőgazdaságon segíteni. 
De a magyar nép millióit gazdajel­
szavak alatt más célokra felhasználni 
nem engedik.

V H ÁG & & Q H IK A
Azok a gazdasági tárgyalások, ame­

lyeket Olaszország, Magyarország és 
Ausztria szakbizottságai Rómában 
folytatnak egymással, kedvező légkör­
ben haladnak. Megvan rá a remény, 
hogy a kijelölt határidőre, vagyis má­
jus közepére, létrejönnek azok a kon­
krét gazdasági megállapodások, ame­
lyek a római megegyezés szellemében 
a három állam gazdasági barátságát 
kifejezik. A mezőgazdaság és az ipar

40 éve a világot uraló 
eredeti angol

T h £  CHAMPION és 
Láng kerékpárokat 
havi 16 és 20 pengős 
részletre. Kerékpár­
alkatrészeket n agy . 
báni gy á r i ár b á n -

Külső gumi 5.80, belső 1.50, pedál párja 2.50, sárvédők 
1,50. Láng J a k a b  é s  i ia  kerékpamagykereskedés 
Budapest, József-kürut 41 Képes árjegyzék ingyen’

problémái, valamint minden olyan 
gazdasági kérdés, amely a tárgyalások 
anyagához tartozik, gondos megvita­
tásban részesül és az eddigi tárgyalá­
sok alapján kétségtelenül várható, 
hogy mindezek a problémák mindegyik 
félre nézve kielégítő megoldáshoz fog­
nak jutni.

Viktor Emánuel király, a királyné 
és a legfőbb állami személyiségek je­
lenlétében az elmúlt héten ünnepélye­
sen felavatták az újonnan épült olasz 
Sabaudia várost. Sabaudiát a pontusi 
mocsarak területén 3500 munkás épí­
tette fel, száznyolcvan nap alatt. Ez a 
második város a volt mocsarak he­
lyén. Az első: Littoria.

él K o r m á n y z ó  U r
b e te g s é g e

Horthy Miklós Kormányzó Ur áp­
rilis hó 13-án influenzainfekció kö­
vetkeztében megbetegedett. Az első 
két napon hőmérséklete állandóan 39 
fokon felül mozgott. Hála a Kor­
mányzó Ur hatalmas és egészséges 
szervezetének, állapota a harmadik 
napon javult. Egyelőre azonban még 
a legnagyobb nyugalomra van szük­
sége és pár napig az ágyat kell őriznie.

Egy m illió szőlővesszőt 
k ap tak  a  za la i gazd ók
Zala vármegye tapolcai és balaton­

füredi járásának az elmúlt év nyarán 
jégkárt szenvedett lakossága a kor­
mányhoz fordult azzal a kéréssel, 'hogy 
a jégveréssel pusztított szőlőknek fel­
újítását tegye lehetővé. A miniszter- 
tanács határozatára Kállay Miklós 
földmivelésügyi miniszter a folyó év 
tavaszán megindította a segitőakciót, 
melynek keretében a földmivelésügyi 
kormányzat összesen húsz község jég­
kárt szenvedett szőlőbirtokosainak 
részben ingyen, részben igen kedvez­
ményes áron szölövesszőket utalt ki. 
Ingyen kapták meg a kiosztott szőlő- 
vesszőket azok a termelők, akik kizá­
rólag szőlőmivelésből élnek, 60 száza­
lékos árkedvezménnyel pedig azok, 
akiknek szőlőjükön kívül más jöve­
delmi forrásuk is van.

Az akció keretében kiutaltak: in­
gyenesen 403.400 darab szölövesszőt, 
60 százalékos árkedvezménnyel 574.300 
darab szölövesszőt, összesen tehát 
997.700 darab szölövesszőt. Az akció­
val kapcsolatban a kormány a káro­
sult szőlősgazdáknak körülbelül 32.000 
pengő értékű támogatást nyújtott.

A balatonmelléki szőlősgazdák szőlő- 
vesszőszükségletének és a környék sző­
lőmunkásai kereseti lehetőségének 
további biztosítása érdekében a föld­
mivelésügyi kormány elhatározta a 
lovasi m. kir. állami amerikai szölö- 
vesszöszaporitó-télep fenntartását és 
a telqp területének a veszprémi szé­
keskáptalantól való megvételét.
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A m in is z t e r e ln ö k
m u n k a s s ó z a ía . . .

Abból az alkalomból, hogy a Társa­
dalmi Egyesületek Szövetsége átadta 
a kitüntetéseket mindazoknak, akik a 
múlt esztendő őszén lefolyt Nemzeti 
Munkahét alkalmával arra érdemessé 
tették magukat. Gömbös Gyula mi­
niszterelnök a magyar nemzeti munka 
jelentőségéről beszélt. Ezt a közvet- 
lenhangu megnyilatkozást a sajtó 
a „munka szózatának" nevezte el. A 
miniszterelnök erősen hangsúlyozta a 
gazdasági tényezők szolidaritásának 
szükségességét és gyakorlását. Majd 
Így folytatta: „Én azt. szeretném és 
arra is törekszem, hogy az egész ma­
gyar társadalom velem együtt egy 
gondolatvilágban: a nemzeti sors­
közösség, a nemzeti szolidaritás és a 
nemzeti munka gondolatvilágában él­
jen . . .  Csak akkor ébredünk a tuda­
tára valóban annak, hogy mit is je­
lent magyarnak lenni. Jelenti: mun­
kásnak lenni, jelenti: kitartónak lenni, 
jelenti: lelkiismeretesnek lenni, je­
lenti: önzetlennek lenni, de jelenti: 
ragaszkodni az ország minden rögé­
hez, minden jogához, az öseinkadta 
nemzeti értékekhez. A magyar nemzet 
ügye a huszadik században csak fa­
natikus, hivő és céltudatos munkával 
vihető előre." A munkaszózatnak ezek 
a kitételei az egész beszéd gerincét 
adják. Nincs és nem lehet igaz ma­
gyar ember, aki ezt a gondolatvilágot 
magáévá nem teszi. S ha a miniszter­
elnök ur e programm megvalósítására 
törekszik, egész bizonyosan maga 
mögött talál minden dolgozó magyar 
embert, aki a magyar nemzet boldo­
gulásának ügyét szivén viseli. Mert. a 
miniszterelnöknek ez a beszéde nem­
csak munkaszózat, de a lét, vagy 
nemlét kérdése is.

»A m a g y a r  r e v íz ió  
m a g a  a  k ö z é p e u r ó p a i

k é r d é s ^
Ezt a fontos és nekünk életbevágó 

kijelentést Rothermere lord tette a 
„Budapesti Hírlap" londoni tudósító­
jának, amikor hazánk nagy barátja a 
világhelyzet vázolásával kapcsolatban 
a magyar kérdésről is nyilatkozott. 
.4 nemes lord Magyarország helyzeté­
ről a következőket mondotta: „A Ma­
gyarországgal szemben elkövetett 
igazságtalanságok orvoslása az a kér­
dés, amelynek megoldása leginkább 
"■ szivemen fekszik és amellyel szün­
telenül foglalkozom. A trianoni ma­
gyar határok megváltoztatásának kér­
dése a Dunamedence viszonyainak 
rendezésével kapcsolatban újból elő­
térbe lépett. Mussolini nemrégiben 
rámutatott a kérdés sürgősségére, 
amely kétségtelenül nemcsak a közép­
európai kérdések egyike, hanem maga 
a középeurópai kérdés." Ezután 'a ha­
tárok megoldási módozataival foglal­
kozott a lord s kijelentette, hogy kö­
vetkezetes felvilágosító propagandára

Gusztáv svéd király a tenniszpályán

van még szükség s vállalatának min­
den lapja a felvilágosítás érdekében 
fog dolgozni. Örömmel vesszük tudo­
másul a nagy ujságirófejedelem je­
lentős nyilatkozatát, mert mérlegelni 
tudjuk fontosságának hatóerejét. A 
felvilágositó propagandának részese 
lesz minden magyar szív, akarat és 
tehetség. De az uralkodó politika is, 
amely e programul keletében egysé­
ges magyar gondolatot és célt valósit 
meg: a boldog és nagy Magyarország 
elérését!

E m elkedik k iv ite lü n k
A külkereskedelmi mérleg javulása, 

amely a múlt évben kezdődött, azóta 
megszakítás nélkül tart. Márciusban a 
forgalom értéke a behozatalban 30.2 
millió, a kivitelben pedig 38.9 millió 
pengőt tett, vagyis 8.7 millió pengö- 
nyi kiviteli felesleg mutatkozik. Ta­
valy ugyanebben az időszakban a fe­
lesleg csak 3.3 millió ipengő volt.

Az első negyedév mérlege a követ­
kező: 76.6 millió pengő értékű beho­
zatal és 97.5 millió pengő értékű ki­
vitel. .4 kiviteli többletérték tehát 20.9 
millió pengő. Az előző év időszakában 
a kiviteli többlet csak 8.5 millió pen­
gőt tett.

A márciusi forgalom részletei azt 
mutatják, hogy az előző év megfelelő 
hónapjával való összehasonlításban a 
behozatal oldalán emelkedett a villa­
mosgépek és készülékek, a nyersbőr, 
nyers ásványolaj és koksz forgalma, 
viszont visszaesett az import nyersdo­
hányból és déligyümölcsből. A kivitelt 
sikerült jelentősen növelni búzából, 
rozsból, leölt baromfiból és burgonyá­
ból, az iparcikkek közül villamosgr- 
pekböl, ellenben visszaesett az árpa, 
tengeri és szarvasmarha exportja.

GAZDAÉRDEK
ötmillió pengőt áldoz az állam­

kincstár a költségvetés szerint egész­
ben a mezőgazdasági termények és 
termékek kivitelének előmozdítására. 
Mit jelent ez? Jelenti először azt, 
hogy mindazok, akik az országból me­
zőgazdasági terményt, vagy terméket 
exportálnak, közvetve élvezik az ál­
lamkincstár ötmilliójának előnyeit és 
talán csak azért tudnak egyáltalában 
exportálni, mert az állam az export út­
ját ezzel a tekintélyes összeggel 
egyengeti. Ha nem egyengetné, ha 
nem áldozna a mezőgazdasági ex­
portra, akkor esetleg hiába kopogtat­
nának az exportőrök a külföldön áruik 
bebocsátásáért. És mert ez letagadha- 
tatlanul igy van, egyéb következteté­
sek is levonandók ebből az ötmilliós 
költségvetési hitelből, amely ilyenfor­
mán másodszor azt jelenti, hogy a 
kormánynak kötelessége gondoskodni 
arról, hogy az a nagy áldozat, amit az 
export érdekeiért hozunk, hiábavaló ne 
legyen. Kötelessége tehát a kormány­
nak a mezőgazdasági cikkek kivitelét 
ellenőrizni és megakadályozni azt, 
hogy a lelkiismeretlen üzérkedés med­
dővé tegye a közpénzekből gyakorolt 
áldozatkészséget. Természetes igy az 
az elhatározás, hogy az egész mező- 
gazdasági kivitel áttekinthetőség és 
ellenőrizhetőség céljából egy kézben 
legyen központosítva. Olyan elemi kö­
telessége ez a kormánynak, amely ellen 
hiába vonultatnak fel bármilyen hang­
zatos liberális jelszavakat. Nem azért 
áldozunk piacok hódítására milliókat, 
hogy ezeket a spekuláció nyakló nél­
kül kockáztassa!

Egy nagyobb pénzintézet jelentése 
szerint az intézetnél adós védett bir­
tokosok közül több, min: 60 százalék 
nem tett eleget a legutóbbi lejáratkor 
fizetési kötelezettségének. Az intézet 
háromszáz adósa védettségének meg­
szüntetését kérte, mire kétszázhatvan 
nyomban fizetett, negyven pedig rövid 
időn belül fizetést Ígért. Bizonyos, 
hogy azok, akik a kérelem benyújtása 
után nyomban fizettek, fizetni tudtak 
volna a kérvény beadása előtt, tehát 
kellő időben is és igy elkerülhették 
volna a kellemetlenséget és az ezzel 
járó költségeket. Érthetetlen tehát, 
miért várták meg, hogy az intézet 
megindítsa ellenük az eljárást? Bizo­
nyára azért, mert sokan közülük rossz 
tanácsadókra hallgattak. Nagyon hely­
telenül cselekedtek! Nem is szólva ar­
ról, hogy költségeket okoztak maguk­
nak, nem tanúsítván fizetési hajlan­
dóságot kockáztatták azt a hitelezői 
jóindulatot, amelyre ma minden gaz­
daadósnak szüksége van ! Hogyan kí­
vánhat hitelezőjétől kedvező magán- 
egyességet az az adós a jövőben, aki 
annak adta bizonyságát, hogy elha­
nyagolja a saját legfontosabb ügyeit?!

V. Gy.
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II. V ilm os „hulló le v e lc í“
Sárbogárdi M észöly  J e c ő  

nyug. e zred es  k ön yve

Érdekfeszitő könyv. Több: lenyű­
göző. Még ennél is több: megdöb­
bentő. Mi, akik végigéltük a világ­
háború borzalmait s elolvassuk e mü­
vet, megdörzsöljük a végén a szemün­
ket, mert a tisztánlátásunk előtt szí­
nesen viliódzó karikák kavarognak: a 
sok miért?

Jóságos Isten, aki a világot kor­
mányozod, a népek lelkét irányítod s 
a hatalmasok lelkiismeretét vizsgálod, 
csak Te tudnál választ adni, hogy 
miért történt mindaz, amit ez a könyv 
tartalmaz és úgy, ahogy leírja. Mert 
úgy történt minden, ahogy a kiváló 
katonairó — aki politikus szemmel is 
néz, diplomata nyugalommal is mér­
legel, gazdasági szakértelemmel is 
megállapít, nemzeti érzéseket is fon­
tol s aki az idevágó magyar és kül­
földi munkák mindegyikét áttanul­
mányozta — a legelfogulatlanabb ob­
jektivitással elénk tárja. A nagy vi­
lágégés ezerszinü és mindenoldalú ri­
portja ez a könyv. Aki elolvassa, nem 
kívánhat többet. Mindent tud és nem 
tudja okát adni semminek. Az emberi 
sors fel nem tartóztatható küzdelme, 
a népek és nemzetek zűrzavaros élet­
viadala a boldogulásért, ha kell, a 
poklok gonoszságának minden eszte- 
lenségével és kimagyarázhatatlansá- 
gával.

Ezt a könyvet a világ minden nyel­
vére le kellene fordítani, hogy olvassa 
a XX. század valamennyi embere és 
nemzete. Hogy okuljon belőle a saját 
kárának s a mások képzelt előnyének 
el nem ért meddőségével. Mindenek­
előtt pedig az elvakultan trónra emelt 
„szent önzés" kérlelhetetlen ledönté­
sével. Akár egyéni, akár nemzeti az. 
Az emberi boldogulás hajója nem jut­
hat nyugodt révbe vérözönön át, s a 
béke boldogságának olaj ágát tartó 
galambja nem repülhet keresztül a 
könnyek óceánján.

A rettenetes tanulságot világot át­
fogó okulásnak kell követnie: az 
emberiség megbékélésének, vagy hiába 
volt minden s még szörnyűbb meg­
rázkódtatások következhetnek.

A mi magyar lelkünk komor lehan- 
goltságára gyógyító ir ez a könyv. 
Ha áldozatok voltunk is, fölemelt fő­
vel állhatunk a világ átalakuló lelki- 
ismerete előtt. Minél többször hulla­
nak le a falevelek, annál inkább. Csak 
bizzunk az igazság örök és legyőzhe­
tetlen erejében . . .  M. J,MINDEN UJ ELŐFIZETŐ

0 r t erősíti ;

M a g y a r o r s x á g  fie ly s ze le
a s  e x p o r t  íe r é n

A Külkereskedelmi Hivatal az el­
múlt napokban egy igen tanulságos 
kis könyvet adott ki, amely — annak 
ellenére, hogy száraz statisztikai ada­
tok képezik legfőbb tartalmát — 
mégis sokkal érdekesebb, mint igen 
sok szenzációsnak beharangozott új­
ságcikk. Mert ezek a statisztikai ada­
tok az elmúlt esztendők mezőgazda- 
sági kivitelét mutatják s ha alaposan 
végigolvassuk ezt a könyvecskét, ak­
kor minden optimizmus nélkül is meg 
kell állapitanunk azt, hogy a kis Ma­
gyarország helyzete korántsem olyan 
vigasztalan, mint amilyennek sokan 
állítják.

Elsősorban is le kell szögezni azt a 
tényt, hogy Csonka-Magyarország ex­
portja nem is csökkent olyan nagy 
arányban, mint számos, hazánknál 
sokkal hatalmasabb állam kivitele. 
Ausztria, Csehország, Németország, 
Franciaország, Hollandia, Spanyolor­
szág, az Északamerikai Egyesült Ál­
lamok kivitele például jóval nagyobb 
mértékben hanyatlott, mint Magyar- 
országé.

Ha az elmúlt év kiviteli statisztiká­
ját összehasonlítjuk a háború utáni 
évek legerősebb forgalmú évével, az 
1929-es esztendővel, akkor azt fogjuk 
látni, hogy Magyarország kivitele, 
ami a kivitt cikkek — ipari és mező- 
gazdasági cikkek — mennyiségét il­
leti, nem is hanyatlott olyan rendkí­
vüli nagy mértékben s ha kiviteli 
mérlegünk aktív oldala mégis lénye­
gesen kisebb összeget mutat, mint 
1929-ben, annak egyedül és kizárólag 
az az oka, hogy úgy az ipari, mint a 
mezőgazdasági termények árai az el­
múlt négy esztendő folyamán igen je­
lentékeny mértékben csökkentek.

A könyvecske megállapítása szerint 
a gabonafélék, de elsősorban a búza 
kivitele már régen nem foglalja el 
külkereskedelmi mérlegünkben azt a 
vezető helyet, amit a békeidőkben, a 
háború alatt és még a háborút követő 
néhány évben elfoglalt. Az utolsó öt 
esztendőben például a vágó- és igásál- 
lat, valamint az állati élelmiszer- és 
az állati nyersanyagcsoportba tar­
tozó tíz állattenyésztési főtermék ki­
vitelének az összege elérte a 681 mil­
lió pengőt. Ezzel szemben ugyanezen 
öt esztendő alatt gabonafélékből mind­
össze 467 millió pengő, őrlemények­
ből pedig 270 millió pengő értéket vit­
tünk ki a vámkülföldre. Tehát öt év 
alatt a gabonafélék és őrlemények 
együttes összege mindössze 56 millió­
val haladta túl az állat- és állatte­
nyésztési cikkek exportjának az ösz- 
szegét

Igen érdekes megállapítás az is, 
hogy Magyarország baromfikivitele 
az utóbbi években átlagban nagyobb 
volt, mint a buzakivitel. Természete­

sen el kell tekintenünk az 1933. évi 
rekordtermés kiviteli számaitól, átla­
gos években azonban, mint amilyenek 
az 1930., 1931., 1932. évek voltak, e 
három esztendő alatt búzából mind­
össze 136 millió pengő értékűt vittünk 
ki, baromfitermékekből azonban 225 
millió pengőt ért el csonkaországunk 
exportja.

A magyarországi gyümölcsexport, 
továbbá az idénycikkek kivitele ugyan­
csak számottevő fejlődést mutat, kü­
lönösen azóta, hogy a kormány a kivi­
tel irányítását maga vette a kezébe.

Ami a Magyarországtól vásárló ál­
lamokat illeti, még mindig Ausztria 
szerepel ,a legnagyobb összeggel. 
Utána, de csak messze utána követke­
zik Németország, majd Olaszország, 
Csehország és mintegy 20 millió pengő 
értékű importösszeggel Svájc, Anglia 
és Franciaország. I tt  különösen ki 
kell emelni azt, hogy angliai expor­
tunknál is, amely az utolsó években 
ugyancsak észrevehetően emelkedik, 
igen nagy rész esik a baromfiex­
portra.

F i l l é r e s  g y o r s v o n a to d
Az államvasutak igazgatósága 

közli, hogy legalább ötszáz utas jelent­
kezése esetében április hó 22-én, va­
sárnap, a következő filléres gyorsvo­
natokat indítja: 1. Budapestről— Ta­
polcára (lakáskereső filléres vonat). A 
menettérti jegy ára 3 pengő 30 fillér. 
Ez a vonat Akarattyától kezdve a ba- 
latonmenti megállóhelyeken és állomá­
sokon megáll. 2. Budapestről—Keszt­
helyre (lakáskereső filléres vonat). 
A menettérti jegy ára 4 pengő 30 fil­
lér. Ez a vonat Balatonaligától kezdve 
minden balatonmenti megállóhelyen 
és állomáson megáll. 3, Esztergomból 
—Egerbe. A menettérti jegy ára 4 
pengő 40 fillér. Ennél a vonatnál Bu­
dapesten a fel- és leszállás nem lehet­
séges. 4. Debrecenből—Miskolcra, 
Szerencsen át. A menettérti jegy ára 
3 pengő 10 fillér. 5. Gyula és Békés­
csabáról—Szegedre. A menettérti jegy 
ára Gyuláról 2 pengő 60 fillér, Békés­
csabáról 2 pengő 20 fillér. 6. Kapos­
várról— Pécsre, Szigetváron át. A me­
nettérti jegy ára 2 pengő 20 fillér.

Ugyancsak április hó 22-én, vasár­
nap 66 százalékos dijkedvezményü, 
úgynevezett kulturvonatolcat indít a 
MÁV Budapestre, Tisza István gróf 
szobrának leleplezési ünnepélyére. 
Ilyen vonatok indulnak Nyíregyházá­
ról (Debrecen, Békéscsabán át), Sze­
gedről, Sátoraljaújhelyről (Miskolc, 
Egeren át), Kaposvárról (Pécs, Szé­
kesfehérváron át) és Szombathelyről 
(Sopronon át). A vonatok még aznap 
visszatérnek kiindulási helyükre.
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IG A Z L Á T Ó
Egyszer egy német napszámos­

paraszt nagy megszorultságában pon­
tosan három márkát kért egy maga­
sabb rangú német tisztviselőtől. Mi­
kor a parasztbecsülő tisztviselő ren­
delkezésére bocsátotta a kért három 
márkát, kérdést intézett hozzá:

— Mondd, barátom, mit kezdesz 
most a három márkával?

— Uram, — hangzott a válasz, — 
két márkát be kell fizetnem a könyv­
tárunkba, honnan lelkem erejét és 
szabadságomat merítem. A megma­
radt egy márkán pedig kenyeret ve­
szek családom részére.

Bizony mondom néktek, kedves 
testvéreim, mig nem lesztek hason­
lóak ama német paraszthoz, semmi­
képpen nem mehettek be a szabad­
ság, az emberi boldogság Magyar- 
országába.

Mert hogy lehet egy nép vak esz­
köze koroknak és időknek, hogy lehet 
áldozata lelkiismeretlen politikai ka­
landoroknak? Úgy, hogy tudás nélkül 
való. Hogyan lehetséges az, hogy ha­
zánk régi területénél nem nagyobb 
Anglia a földgömb egy negyed részét 
birtokolja? Hogy lehet az, hogy rop­
pant kiterjedésű ültetvényeken egy­
két fehér ember a dolgozó színes né­
pek tömegei felett korlátlan hatalom­
mal rendelkezik? Másként nem. mint­
hogy a fehér ember többet tud, mint 
n színes ember. A tudás jogara sújtja 
,e a tudatlanságban sinylődőket. A 
tudás hatalom!

Mikor Lincoln Ábrahám. az ameri­
kai rabszolgaháboru hőse, Észak- 
amerikában felszabadította a rab­
szolgák millióit, kérdést intézett a 
felszabadított rabszolgákhoz, hogy 
mint szabad embereknek mi a kíván­
ságuk mindenek előtt? Mit gondoltok, 
mit kívánt az állati sorból eleresztett 
rabszolga nép? Elcsigázott testének 
táplálékot? Vérző homlokának ken­
dőt? Meztelen testének ruhát? Oh 
nem, kedves testvéreim. A válasz igv 
hangzott: „Tanítsatok meg bennünket 
olvasni!. . .  És amikor a rabszolga­
tartó Délamerika nem engedelmeske­
dett Lincoln Ábrahámnak, megkezdő­
dött a rabszolgaháboru véres és di­
csőséges második felvonása: Észak 
megindult. Dél ellen. És Északamerika 
felszabadított rabszolgái, akik ott 
harcoltak Lincoln szabadságzászlaia 
alatt elnvomott testvéreikért, a nihe- 
nés egv-két órányi tábortüzénél öröm­
könnyekkel szemükben tanulták a be­
tűk csodálatos értelmét. Ob. kedves 
testvéreim, azok az emberek ugv érez­
ték. mint még e világon senki soha. 
hogy mi a betű világossága, hatalma 
és dicsősége.

Mikor saiát szomorít és sokszor 
embertelenül kegyetlen életetekről és 
vigasztalan sorsotokról panaszkodtok,

oh, gondoltok-e a betű szabaditó ere­
jére? Mert ne higyjétek, hogy más­
valaki fog megváltani titeket irgal­
matlan sorsotok kezéből, ha csak nem 
saját magatok. És a megváltás felé 
nincs más ut és nem is lesz soha az 
egek alatt, jegyezzétek meg jól, mint 
a tudás.

Bildung macht frei! (Műveltség 
szabaddá tesz!) — mondja Johann 
Goethe, a nagy német költő és gon­
dolkozó. Áron is megváltsátok hát a 
kellemetes alkalmakat, hogy betűhöz 
és általa szabadsághoz jussatok. Nem 
pedig, mint némelyek teszik, hogy 
jön a nyár, hát ezt az egyetlen heti- 
ujságjukat, fekete éjszakájuk egyet­
len világitó mécsét, is kivetik asz­
talukról. Aki nem tud annyit áldozni 
saját szabadságának és világosságá­
nak, hogy egy hetilapot, mely való­
ban támogatója, világgyujtója és 
lélekadó barátja paraszti verejtékes 
életének, a nyári három hónapban is 
asztalára vegye, az megérdemli a jog­
talanság, a kenyértelenség, a jobbágy­
sors örök éjszakáját.

„A nyári hónapokra lemondom a 
lapot." Miért irod ezt barátom? Én. 
ki közületek jöttem, szégyenlem ma­
gam miattatok. Hát nyáron nem kell 
enni ? Nyáron nem kell inni ? Nyáron 
nem alszunk soha egy percet sem? 
Még ha egy balkáni paraszt Írná ezt... 
De egy magyar paraszt? . . .

2 5 0  vagon  m ézterm ésből
m indössze 35 vagon  
m egy k ü lfö ld re
Ezért k e ll m ézm árk ázásí ren d elet!

A mézkereskedők és elsősorban a 
Külkereskedelmi Hivatal kezdemé­
nyezése folytán a földmivelésügyi mi­
nisztérium már régebben foglalkozik 
azzal a gondolattal, hogy a kivitelre 
szánt mézmennyiségeket márkázni 
fogja. Annál is inkább szükséges, hogy 
a minisztérium, illetőleg az alája ren-

M É H É S Z K E D J É K
A m é h é sz e t  k en yeret a d !  A méhészetből 
vagyont gyűjthet. A méhészet a legjobb nyugdíj 1

M É H É S Z E T I
eszközökről ár­
jegyzéket, szak­
lapból mutatvány 
számot kívánatra 
ingyen küld a

„M ÉH “
A Magyar Méhé­
szek Értékesítő 

Szövetkezete
B u d apest, V .,
Arany J án os-  
u tca  1. « ié m .

Hézet, viaszkot állandóan vásárolunk.

Szerencsétlen barátom, a holland, 
dán, német, svéd, angol paraszt asz­
taláról nem tudnád megítélni az év­
szakot. Azon állandóan könyv és új­
ság garmada hever Tudod micsoda 
könyvéhség van csak a német paraszt­
nak? Amennyi könyvet elfogyaszt, a 
holdig lehetne belőle utat építeni. 
Magyar paraszt, hallod ezt?

És Dánia parasztállam. És ez a 
parasztállam ma a világ egyik leg­
műveltebb állama. Magyarországon, 
mely kétségkívül agrárállam, mi le­
hetne a parasztság, ha arra tudása 
révén érdemeket szerezne. De hát te 
„lemondod" a nyári hónapokra lapo­
dat . . .  Te nem akarsz tanulni. Vi­
gyázz és ne panaszkodj, mert min­
denki olyan sorsban él, amilyet ki­
érdemel!

Ne azzal kezd hát barázdák fia, 
hogy jön a nyár, hát most száműzöd 
ezt a csekély betűt is asztalodról, de 
azzal, hogy saját korlátoltságoddal ne 
légy életed kioltója. Vidd magaddal 
munkádba a megváltó betűt, vidd a 
VASÁÍ?N.4P-ot, vidd világgyujtó 
könyveidet és a pihenés egy-két órá­
jában üdítsd fel lelked, Lincoln fel­
szabadított rabszolgáihoz hasonlóan, 
nem téve le egy pillanatra sem a sza­
badságodért, emberi jogaidért, min­
dennapi kenyered megtartásáért való 
szent küzdelemről!

SZÁMADÓ ERNŐ

delt méhészeti felügyelőség behatób­
ban foglalkozzék a vámkülföldre szál­
lított méz minőségével, mert ennek az 
árunak az eladásánál éppen olyan ha­
talmas versennyel kell megküzdenünk, 
mint akár a búzánál.

Az európai piacokat elsősorban 
Amerika látja el olcsó mézzel. Az 
amerikai óriás-gyümölcskertészek — 
európai fogalmak szerint — hihetet­
lenül fejlett és nagyarányú méhészet­
tel is foglalkoznak és horribilis meny- 
nyiségeket zúdítanak át az európai 
piacra. Az amerikai méz árával a ma­
gyar méz sohasem tudott konkurrálni. 
A mi mézünk, amely leginkább kister­
melőktől származik, természetesen 
sokkal drágább az amerikainál, ezzel 
szemben azonban minőségileg maga­
san fölötte áll.

Éppen ez volt az oka annak, hogy a 
minisztérium elhatározta, hogy na­
gyobb és szigorúbb ellenőrzést gyako­
rol a külföldre kerülő magyar méz fö­
lött, nehogy egyes lelkiismeretlen ke­
reskedők, — amint az már a múltban
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is megtörtént — silányabb árut szál­
lítsanak ki és ezzel a magyar méz hi­
telét rontsák. A méz márkázására vo­
natkozó rendelettervezet már elké­
szült és most a földmivelésügyi és a 
kereskedelemügyi minisztériumokban 
tárgyalják a végleges rendelet intéz­
kedéseit. Az alapelv természetesen az. 
hogy csakis tökéletesen tiszta, termé­
szetes eredetű, minden mesterséges 
hozzátét vagy javítás nélküli mézek 
mehetnek ki a vámkülföldre. A reno 
lettervezet szerint három különít e 
mézkategóriát fognak megkülönböz­
tetni : az akácmézet, a vegyes virág- 
mézet és az úgynevezett sötétmézet, 
amely minőségileg ugyan alatta áll az 
előbbi két fajtának, de ipari célokra 
még mindig kiválóan alkalmas, sőt — 
a magyar exportkereskedők véleménye 
szerint — minőségileg még ez a méz 
is csaknem eléri az amerikai legjobb 
méz minőségét.

Arról is intézkedni fog a rendelet, 
hogy az eddig használt különféle fan­
tasztikus elnevezések a jövőben meg­
szűnjenek. A külföldre kerülő méznek 
elnevezése nem lehet más, mint annak 
az árufajtának a neve, amit az illető 
üveg vagy kanna tartalmaz. Tehát: 
egyszerűen akácméz, vegyes virág­
méz, vagy sötétméz.

Arról még nem történt döntés, hogy 
milyen lesz a márkázás technikai ki­
vitele. Vájjon a méhészeti 'elügye'ő- 
ség fogja-e közegeivel az exportőrök­
nél tároló mézet megvizsgáltatni és 
exportmárkával elláttatni, vagy pedig 
egyes megbízható kereskedelmi cége­
ket fognak felhatalmazni arra, hogy 
a raktárukban lévő és kivitelre cso­
magolt mézet a minőségnek megfelelő 
márkával ellássák. Könnyen keresz­
tülvihető volna ez is, miután az ország 
területén mindössze 4—5 cég foglal­
kozik rendszeresen mézexporttal és 
ezeknek a cégeknek a régi hírneve 
biztosítja azt, hogy a márkázást lelki- 
ismeretesen fogják elvégezni. Egészen 
természetes azonban, hogy az állami 
méhészeti felügyelőség ebben az eset­
ben is ellenőrizné a kereskedők már­
kázását.

. Érthető, hogy a mézkereskedelem 
ezt a megoldást kívánja, de — amint 
mondottuk — végleges döntés még 
nem történt. A mézkereskedők attól 
is tartanak, hogy a márkázásra vonat­
kozó rendelet a mézfeldolgozó, csoma­
goló, stb. berendezéseket illetőleg túl­
ságosan tudományos, elméleti lesz. A 
rendelet-tervezet ugyanis olyan töké­
letes, majdnem laboratóriumszerü be­
rendezést ir elő a kereskedők számára, 
aminek beszerzése — a mézkereskede­
lem mai nehéz viszonyai mellett — 
úgyszólván lehetetlen is volna. Remél­
hető azonban, hogy az illetékes szak­
körök és a kereskedelem ebben a te­
kintetben is kielégítő megoldást fog­
nak találni.

Ha elgondoljuk, hogy Magyarország
1933. évi, mintegy 250 vagonnyi méz­

termeléséből az exportcégek utján 
mindössze 35 vagon méz került ki a 
külföldre, akkor a vak is láthatja, 
hogy a magyar méz márkázása és az

i— — — — — — — ■.

ISO p á ly á z ó
k ü ld ö tte  e l „ p a ra n c s a it"  
n eg yed ik  v e rs e n y ü n k re

A VASÁRNAP  március hó 18-án 
megjelent, 11-ik számában hirdettük 
ki negyedik pályázatunkat: Légy dik­
tátor és adj ki öt parancsot! címmel.

A pályamunkák beküldésének határ­
napjáig: április hó 8-ig, összesen 150 
olvasónk küldötte el dolgozatát. Ez a 
szám arra vall, hogy olvasóink köré­
ben igen nagy érdeklődést keltett a 
pályázat úgy tárgyánál, mint jutal­
mainál fogva.

Abból a célból, hogy a pályázók pa­
rancsaik beérkezését ellenőrizhessék, 
alább közöljük a résztvevők névsorát, 
a munkák beérkezésének sorrendjé­
ben:

A p á ly á z ó k  n é v s o ra
Pálinka* Béla (Szombathely). Sógor 

István (Borsosberény), Kelemen László 
(Szentegát), D inka  Sándor (Oros­
háza). Károlyi Gyula (Csánytelek), S za t­
mári István (Kondó), Kovács Ferenc 
(Mátraszele), Waller Antal (Bácsalmási 
szolok). Táor István (Csepel), Verlics 
István (Csepel), Dremmel István (Kuni). 
Nagy András (Lébény). liocskay  János 
(Kispest), I alant György (Cinkota). För- 
áös János (Markotabödöge), I'o.v.v Károly 
(Áriáiul). Ai.x.1 József (Alsók), Szűcs Já ­
nos (Pereked). Nagy József (Bátnmnos- 
lor). R ajti István (Nagyalásony). Parkos 
Kálmán (Ősi), lián János (Ixtpsény). Kel 
ler Gábor (Óbudavár), id. Korái* Géza 
(Itétközberencs), Horváth  Sándor (Sima- 
síig). Füstös István (Alsók), ifj. Polák 
I-ajns (Orgovány). Vörös Mihály (Pere­
ked). Here József (Révfülöp), Szalui Ernő 
(Bük), Nagy Albert (Csermajor), Bognár 
Márton (Xemesboldogasszonyfa), Ilcnde 
Béla (olcsvaapáti). Névtelen. Kői :a 
László (Jászberény). Pozsgay Alajos (Rá- 
baesanakl. ifj. hapornaky  Gyula (Szonio- 
rócz), Kardos A. Géza (Vindornyaszöllős). 
Gazdakor (Nagypall). ifj. M ötyórszky  
András (Tótkomlós). D em eter József 
(M ezőkövesd i. K utnyánszky  Géza (Sik- 
iósbodony). Ráesni Gergely (Mácsai-szál- 
lás). ifj. Gelencsér Péter (Rendes). Or­
bán Imre (Hagyáros), Tnltibcr Károly 
(Gétye), Mészáros Péter (Gétye), ifj. Bo- 
áoyh Sándor (Debrecen), Dohos Lajos 
(P.aranyaszentlörine). Nayy Pál János 
(Hevesiványi tanya), Nátlaski József 
(Mezőhegyes). Kriskó Károly (Győrság), 
Simon Pál (Csesztreg), 'Párkány Sz. Fe­
renc (Hódmezővásárhely). Gzoróczky Fe­
renc (Mátraszöllős), K ufálier József (Me­
dina), id. Tóth  István (Bodvarákó), Ka 
sza Boldizsár (Nagylóc), Kereszti András 
(Piliny). Ka-mondy Gábor (Kiskamond). 
Tnrnóczi Ferenc (Vértes), ifj. Gáspár Pál 
(Győrvár). Papp Mihály (Szilas-puszta), 
Salijanics Miklós (Bözsi). Káposzta Fe­
renc (Ipolyveese), Pethö  János (Itába-

ennek folytán előállható erősebb pro­
paganda a külföldön olyan erportelö- 
nyöket biztosíthat, amik egyáltalában 
nem megvetendök.

gyarmat), Falu-szövetség (Hajdúnánás), 
Kalmár Gábor (Moha), Simon Ernő (Ker- 
ea). Sólyom  János (Bolhő), Németh 
Vince (Szárföld), Lehóczky András (Bé- 
késsánison), Sebestyén  Kálmán (Rábától 
lö s). I.elniczky Pál (Tótkomlós), ifj. Le- 
lióczky l ’ál (Tótkomlós). Nagyistók Jó­
zsef (Csongrád), Csík Vince (Kisnána), 
Fsiliráki Mihály (Regöly). Sélley  Károly 
(Pusztaecseg), ifj. K ántor Albert (Dögé). 
Farkasberei János (Mikófalva), Battanes 
József (Szeged-Feketeszél), Kulcsár Pál 
fitos (Csesztreg), Kaposi László (Jánd), 
Bakon Lajos (ítésznek), Ficzere Antal 
(Borsodivánka), Gábriel János (Pápa- 
teszér). ifj. Csokonyay Nagy József (Ka 
posszentbenedek), Muára András (Penész 
lek). Kardics Ernő (Gógánfa), Mohi Jó­
zsef (Bak). Paizs Gábor (I’aizsszegj, iS'u- 
rányi-Szortsik  István (Borsosberény),! id. 
Yéyh Ignác (lauulvaujfalu), Berecz Imre 
felső (Szilvásvárad), lla  Sándor (Felső- 
mocsolád), N'ayy László (Hódmezövásár 
hely). Petöez János (Epöl), Pánezél Rezső 
(Tokod). Lticz Károly (Nyíregyháza), 
Molnár Ferenc (Csorna), ifj. Átlóm  Sán­
dor (Sajómercse), ifj. Szabó Lajos (So- 
mogy szentiinre). Kovács László (Téuyö- 
iiegy), Wagner Ádátn (Cselegörcsöny), 
M enyhárt László Vince (Jászapáti), Foss 
Mihály Gábor (Úszód), ifj. Nagy Géza 
(Tiszaörs), R akaczki József (Gagyapáti). 
Szabó Lajos (Somogynagyhajom), Sípos 
Gyula (Ajka). Német I'ál (Kispest), Fü- 
íö/< Imre (Kondoros-tanya), D urkó  Gábor 
(Békés), lloday  István (Gyonia), ifj. Pál- 
linger Ferenc (Szigetujfalu), Libszter 
István (Nagykamarás). Szijj Bálint 
(Nagyigmánd), Csík Pál (Tarnaszent 
mária). Robolkay Lajos (Sámsonháza), 
ifj. Kölnit Pál (Mezőberény), Vörös Ist­
ván (Nagykorpád), ifj. Oláh György 
(Gyula), Ficzere I’ál Á. (Borsodivánka). 
Doniián Sándor (Felsőszenterzsébet), ifj. 
D e l i k é  Boldizsár (Homok), Sági Gyula 
(Tiszaörs), /tokos Károly (Tiszaörs). 
Török Sándor (Jászfelsöszentgyörgy), 
Sehnyki yel Ádám (Mezőberény). ifj. Ba­
logh Ferenc (Tar), id. Nagy Kálmán 
(Hajdubagos). Illés Vitusz (Kiskundo- 
rozsma), Petik Antal (Püspök-puszta), 
Slrausz Gyula (Tiszafüred), Szakái Jó 
zsef (Kerca), Takács Rezső (Bogyoszló) 
Kozári István (Tényé). Siyöcz József 
(Szany). B. Horváth Gyula (Fiilöpszál- 
lá s ). ifj. .Ióz$a L ajos (Tiszaderzs), Lázár 
László (Tiszakfirt). -Icney Vince (Ceil 
dömölk), F siyszír  Károly (Ábrahámhegy). 
Békcfi László (Zalakoppány), Róka Gyula 
(Ispánk), Tannís János (Nyésta). Kétmim 
András (Gerendás). Bárányos József (A1 
csut) és Varga János (Pellérd).

Tekintettel a pályamunkák nagy 
számára, a pályázat eredményének ki­
hirdetésére a jelzettnél csak későbbi 
időpontban kerülhet sor.
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Három kép — három bűn
A VASÁRNAP Vl-ik versenye készpénzjutalm akkal

A VASX-RNAP díjazással egybe­
kötött pályázatai iránt örvendetesen 
fokozódó érdeklődés nyilvánul meg az 
olvasók részéről. Ez a körülmény egy­
részt megerősít bennünket abban a 
meggyőződésben, hogy a pályázatok 
megkezdése helyes elhatározás volt; 
másrészt arra ösztönöz, hogy a pályá­
zatok kiírását állandósítsuk, termé­
szetesen mindig más és más körből 
választva az újabb versenyek tárgyát.

A most következő hatodik pályáza­
tunkhoz hasonló eddig még nem sze­
repelt lapunkban. A Mit ábrázol ez a 
kép? cimü harmadik versenyünk csu­
pán távoli rokonságot tart vele, jól­
lehet az uj pályázatnál is képről, sőt 
aláírás nélkül közölt képről van szó. 
Itt azonban nem a képek aláírására 
vagyunk kiváncsiak, hanem valami 
másra.

Tessék jól megnézni a három kü­
lönböző tárgyú képet és amint valaki 
úgy véli, hogy alaposan szemügyre 
vette, feleljen meg erre a kérdésre:
Micsoda, súlyos hibát, vétkes mu­
lasztást ábrázolnak ezek a képek?

Igen, kedves olvasó, szarvashibáról, 
súlyos mulasztásról, vétkes könnyel­
műségről van szó, melyet elkövetsz Te, 
vagy megtalálsz a szomszédodnál. Mi 
ugyanis a mezőgazdaság köréből ki­
választottunk három igen sűrűn elő­
forduló súlyos hibát és megbíztuk je­
les müvészmunkatársunkat: Gebhardt 
Tibort, rajzoljon képet róluk. Ö kí­
vánságunknak készséggel eleget tett, 
vonalakba foglalta a három bűnt, el­
készült a három pompás, kifejező, a 
valóságot híven visszaadó kép és most 
a VASÁRNAP olvasóin a sor, hogy 
kitalálják: micsoda három mulasztást 
ábrázolt a művész?

A p á ly á z a t  f e l t é te le i
A pályázaton a V.4S/Í/Í.V.4P vala­

mennyi olvasója résztvehet, dijat 
azonban csak az nyerhet, aki a maga 
személyében előfizetője a lapnak. A 
pályázó vegyen elő egy postai levelező­
lapot és Írja fel legfelül ezt a mon­
datot:
.4 VASÁRNAP hatodik pályázata.

Ezután következzék a három válasz 
ilyenformán:

Az első képpel a művész azt a hibát
ábrázolta, h o g y ..................................
és igy tovább. Néhány szóban oda kell 
rni azt is: miért hiba a lerajzolt 

hiba? A három válasz után a pályázó 
írja le olvashatóan: nevét, foglalko­
zását, életkorát és lakását (helység, 
házszám, esetleg utolsó posta és
megye).

Erre az érdekes, újfajta pályázatra 
öt dijat tüzünk ki, még pedig:

Öt darab tizpengős bankjegyet.
Az öt dijat azok között fogjuk ki­

sorsolni, akik mind a három képet 
helyesen megfejtették. Aki csak két 
képet old meg, vagy csak egyet: nem 
vehet részt a sorsoláson.

A pályamunkák beküldésére három (««. e.)

hetet adunk, a végső határnap tehát: 
1934. évi m á ju s  hó 13-ika.

A pályázat résztvevőinek névsorát 
a május hó 20-iki, a pályázat ered­
ményének kihirdetését pedig a junius 
hó 3-iki számban tesszük közzé.
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GAZDATUDÓSITÓ
Méhészeti tanfolyam Székesfehérvárott
Folyó évi május hó 23-tól junius hó 2-ig 

elméleti és gyakorlati méhészeti tanfo­
lyamot rendez a székesfehérvári in. kir. 
téli gazdasági iskola  (Horthy Miklós-tér 
48.). A tanfolyam anyaga a méhészeti is­
meretek. valamint műhelygyakorlat szal- 
makaptárkészitésből, viaszfőzésből, mü- 
léjiöntésből s tb . A tanfolyam díjtalan; 
akik az iskolában bentlakást óhajta­
nak. teljes ellátásért napi egy pen­
gőt fizetnek. A- tanfolyamra nőhallgatók 
is felvétetnek. Jelentkezés mielőbb. Bő­
vebb felvilágosítással szolgál az iskola 
igazgatósága.

Junius hó 1-ig lehet pályázni felvételért 
erdőőri és vadon iskolákba

A Budapesti Közlöny (hivatalos lap) 
április hó 15-iki száma közli a földmive- 
lésiigyi miniszter 11.308/1034. számú hir­
detményét, amelynek értelmében az erdő- 
őri és vadőri iskoláknál (Esztergom és 
Szeged—Királyhalom) szeptember hóban 
megnyíló tanfolyamokra való felvételi 
kérvényeket július hó elsejéig kell benyúj­
tani az iskola igazgatóságánál. A részle­
tes pályázati feltételeket Ismertető füze­
tet az iskolák igazgatósága 40 filléres vá­
laszbélyeg ellenében megküldi az érdek­
lődőknek.

Fokozódni fog a sertéskinálat
A M agyar Gazdaságkutató In tézel leg­

utóbbi jelentése szerint februárban vala­
mivel több sertést állítottak be hizlalásra, 
mint januárban, de mégis mintegy 25 szá­
zalékkal kevesebbet, mint az előző év feb­
ruárjában. A hizlalt sertések száma en­
nek ellenére is jóval nagyobb az előző 
évek (1031 és 10.32) hasonló időszakában 
följegyzett adatoknál (a hizlalásban levő 
sertésállomány nagyjában a tavalyinak 
felel meg). Az elmúlt év árkilengéseit a 
jelentés azzal magyarázza, hogy az 1033. 
év első hónapjaiban piacra került sertés- 
mennyiség túlhaladta a szükségletet s az 
ennek folytán elkövetkezett áresés az év 
második felében annyira csökkentette a 
beállítások számát, hogy a múlt év végén 
és a folyó év elején jelentős volt az ár­
javulás. Ez természetesen ismét az átlag 
fölé emelte a beállítások számát. .1 most 
kővetkező hónapokra ismét a kínálat fo ­
kozódására! lehet számolni, noha a so­
ványsertés árának márciusban elkövetke­
zett hanyatlása a hizlalókedv csökkenését 
.jelenti. A hússertések hizlalása is tovább 
csökken. Februárban csak körüils'lül fele­
annyi hússertést állítottak be. mint egy 
évve, előbb s a hizlalás] állomány itt busz 
százalékkal esett.

Emelkedett az exportburgonya ára
A Magyar Burgonyakiriteli Egyesülés 

ellenőrző bizottsága legutóbbi ülésén el­
határozta, hogy az exportra kerülő bur­
gonya árát az összes minőségeknél fíO fil­
lérrel felemeli. Ezt a felemelést az tette 
szükségessé, hogy Postumla határállomá­
son az olaszok ezidőszerint 20 Urát (K 
pengét) fizetnek a magyar burgonyáért és 
az Egyesülés a kivitelnél elérhető maga­
sabb árak hasznában részesíteni kívánja 
a termelőket Is. A Szabolcs—nyírségi ter- 
melökörzefben az exportőrök április 12-

ELADNÉK -  VENNÉK
Ezt a rovatot lapunk minden előfizetője igénybeveheti, teljesen 
ingyen. Előfizetőink többször is élhetnek ezzel a kedvezménnyel, de egy 
bizonyos tárgyra vonatkozólag csakis egyszer tesszük közzé az adatokat. 
A beküldött adatok csupán a legszükségesebb tudnivalókat tartalmazzák; 
mintául szolgálhatnak az alanti közlések. Annak, akit a közlés érdekel, 
mert vagy eladni, vagy venni akar valamit, nem a laphoz, hanem közvetle­

nül a megadott címhez kell fordulnia.

ELADNÉK s
Eladnék államilag ellenőrzött tele­

pemről szölőoltványukat. Legmegbíz­
hatóbb beszerzési forrás. Cím: Mészá­
ros István, Nagyréde, postafiók 4., 
Heves m.

Eladnék egy garnitúra 6 lóerős 
Umart-gyártmányu, húszéves magán­
járót 48-as cséplővel. Közvetítőket 
díjazok. Cim: Pirisa István, Duna- 
szekcsö, Sziget, Baranya m.

Eladnék egy darab szelektort, egy 
5-ös ekét, egy rögtörő tárcsát, egy 
mütrágyaszórót jutányos áron. Cim: 
Polacsek Jánosné, Balatonkenese, 
Veszprém m.

Eladnék egy darab uj 1000 m/tn-es, 
nyolc méter magas, MÁV-rendszerü 
szalmakazalozót; mindössze tiz na­
pot dolgozott. Cim: Kozma Mihály, 
Vásárosfalu, up. Beled, Sopron-m.

tői kezdve a következő m inimális (legki­
sebb) árakat kötelesek fize tn i:  Ella 3.50, 
őszi rózsa 3, Kriiger és Woltmann 2.20 
pengő mázsánként. A déldunántull terme­
lőkörzetben a minimális árak a követke­
zők: Ella 3.00, őszi rózsa 3.40, Kriiger és 
Woltmann 2.00 pengő mázsánként. A 
Burgonyakiviteli Egyesülés a múlt év 
november 2-án kezdte meg működését és 
azóta 3500 vagon burgonyát adott el 
Olaszországnak. Tekintettel arra, hogy az 
Egyesülés működése előtt 500 vagon burgo­
nyát exportáltunk az olasz piacra, a folyó 
gazdasági évben Olaszország felé lebonyo­
líto tt burgonyakivitelünk mennyisége, el­
érte a 4000 vagont.

A MAGYAR IGAZSÁG
SZÍNJÁTÉK 3 FELVONÁSBAN

I r t a :  N Y Á R V  A N D O R

Tárgya:
'Az elnyomott székelység élete
'Műkedvelőknekrendkívül alkalmas
Jó szerep ek , könnyen  e lő terem t­

h ető  d ísz le tek

Ára postaköltséggel együtt:
I> 2 . 2 0

K apható a V A S Á R N A P  könyv- 
osztá lyán á l* ......- *

VENNÉK:
Vennék egy használt hídmérleget, 

mellyel kocsit és szarvasmarhát is 
lehet mérni. Ha valaki tud eladót, ér­
tesítsen ; vétel esetén 5 pengővel díja­
zom a közvetítőt. Cim: Pajor József, 
Seregélyes-tanya, Fejér m.

Elcserélném 32 holdas elsőrendű 
tiszavidéki búzát termő földemet, 
melyen nagy cserepes-tanya, két­
szobás lakás, konyha, két kamra, 10 
jószágra való istálló, ólak stb. van. 
Cserébe kérek olyan jóminőségü 45 
vagy 50 holdas, barna vagy fekete 
homokot, melyen 1—2 holdat kitevő 
szőlő is van. Ha szőlő nem volna, le­
gyen a birtokon 1—2 holdat kitevő 
szőlőnek alkalmas talaj. Cim: Tekes 
Elek, Törökszentmiklós, Óballa, Szol­
nok m.

Néni változtak a selyemgubóbeváltásl 
árak

Az idei selyemgubóbeváltásl árak sze­
rint kilogrammonként az I. osztályú gu­
bákat 80 fillérért, a II. osztályút 70 f i l ­
lérért, a hasznavehetetleneket pedig 10 
fillérért fogják átvenni a term előktől az 
ország különböző vidékein levő állami be- 
rdltóállamdsokon. Az Mén 87 ilyen bevál­
tóhely lesz. A fentebbi összegekkel a 
múlt évi gubóbeváltási árak megmarad­
tak, holott azóta a selyemgubóárak Ismét 
estek a világpiacon.

Kukoríeatörés — áprilisban
Bácsalmás és Itáesbokod környékén 

most kezdték meg a kukoricatörést. En­
nek a kései — vagy in'kább kora! — be­
takarításnak az a magyarázata, hogy az 
ősszel későn érett be a tengeri és a gaz 
dák nem szedték le. A tavaszi tengeri tö 
rés bevált. A meleg napokon a csövek fel­
száradtak és egészen jőminőségüek. Csak 
a varjak okoztak némi kárt a terméslien.

Tengeri vetőmag-kiosztás
A tengerivetőmag-kiosztást a földmlve­

lésiigyi minisztérium ez évben is foly­
tatja. Az akcióban 100 kutasztrális holdon 
aluli termelők vehetnek részt, akik a vető­
mag tőzsdei alapárát tartoznak m egfi­
zetni, míg a vetőmag felárát és a vasúti 
fuvarköltséget a földmlvelésiigyi tárca 
vállalja. A rendelkezésre bocsátott vető­
magot a termelők Jövő év tavaszán 20 szá 
zaték többlettel tartoznak visszaszolgál­
tatni. Az akciót a gazdasági felügyelősé­
gek utján a földmlvelésiigyi minisztérium 
növénytermelési hivatala bonyolítja le.
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GAZDASÁG ÉS HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

V édekezés
a répaorrm ányosok ellen

Az ormányos bogarak ellen a répa 
korai vetése is nyújt bizonyos mér­
tékben védekezést, de a könnyebb mű­
velésű, televényes talajokon ne feled­
kezzünk meg a rendszeres védekezés­
ről. A múlt évi répaföldek körülárko- 
lása a bogárfogó árkokkal s az itt 
mutatkozó ormányosok irtása a leg­
főbb feladat, különösen abban az idő­
szakban, amíg a bogár még nem re­
pül. Ha a védekezést kizárólag az idei 
répatáblákon eszközöljük, bármily 
pontosan és rendszeresen járunk is 
el. amidőn a bogár repülni kezd, nagy 
rajokban vándorol a tavalyi répatáb­
láról az idei répaterületekre s néha 
néhány óra alatt képes megsemmisí­
teni a frissen kelt répavetést.

A permetezőszerek közül a répaorr- 
mányos ellen az újabban végrehajtott 
pontos kísérletek alapján az Arzola 
nevű arzénes pemetezöszer ajánlható 
inkább, mint az előbb általánosan al­
kalmazott klórbárium.

Mig ugyanis a klórbáriummal per­
metezett fiatal répalevelekből a bogár 
aránylag sokat rág meg és sokat el­
pusztít, addig, amíg a méreganyag 
hatni kezd reá s ennek következtében 
eldöglik, ezzel ellentétben az arzénnel 
mérgezett levelekből alig eszik vala­
mit, máris abbanhagyja a további 
pusztulást, mert a méreg rögtön hat 
reá: étvágyát elveszti s bár esetleg

LEGÚJABB SZABADALOM
„NETTOSPRICC“ 
dugattyunélküli gyüm ölcsfa­
perm etező k észü lék .

Olcsó, nincs benne bőrözés, nem szárad 
ki, nem romlik, nem kopik. Alkalmas 
permetezésre, fertőtlenitésrc, mesze­
lésre stb. Kérjen d í j t a la n  leírást. 
Gyártja és forgalomba hozza:

TAKÁCS KÁROLY, ny. Máv. elöljáró  
Budapest, VI., Kerekes-utca 28. szám.

csak napok múltán pusztul el, a répát 
nem képes továbbra károsítani.

Bizonyos, hogy régebben, amidőn a 
klórbáriumos permetezés nálunk álta­
lánossá vált, aránylag alacsony szá­
zalékú oldattal eredményeket értünk 
el; utóbb emelni kellett az oldat szá­
zalék-arányát s igy igaza lehet annak 
a felfogásnak, hogy az éven át foly­
tatott klórbáriumos permetezés foly­
tán azok a rovartörzsek maradtak 
meg, melyek ellenállóbbak a méreggel 
szemben s igy hovatovább az egész bo- 
gámemzedékben kifejlődött bizonyos 
ellenállóképesség a klórbárium,-mérge­
zéssel szemben.

Akárhogyan álljon is a dolog, két- 
ségbevonhatatlanul igaz, hogy az arzé­
nes permetezéssel többre megyünk s 
bár maga. a szer drágább a klór- 
báriumnál, alkalmazása mégis gazda­
ságosabb, mert az erős klórbárium- 
permetezés bizonyos fokban a répára 
is káros, ami a gyengébb fejlődésben 
és kisebb terméseredményben jut ki­
fejezésre.

B orászati tudnivalók
Derítés. (Második közlemény.) A 

derítendő bort a zselatinoldat beön­
tése után addig keverjük a deritő- 
vassal, mig annak felületén jó erős 
hab keletkezik. A déri tőanyag 2—4 
hét alatt ülepszik le, ennek megtör­
ténte után a bort egy tiszta hordóba 
átfejtjük. Tisztán csersavval csak a 
a nyúlós borokat derítjük. Ennél a 
munkánál a hibás borba hektoliteren­
ként 15—20, sőt 25 gramm csersavat 
keverünk.

A csersav összehúzó tulajdonságá­
nál fogva a bor nyálkáival egyesül és 

akárcsak a zselatinnal — oldha­
tatlan csapadékot alkot, mely leülep­
szik és ezzel a bor megtisztul.

A deritőanyagnak a borba való be­
keverését deritővassal végezzük. Ez 
egy körülbelül 110—120 cm-es vas­
rúd, alsó vége lapított, kisebb ívben 
elhajlitott, felső végén fogó-füle van. 
A lapos rész át van lyuggaíva. maga 
az egész rúd ónozott. Használata: a 
rudat fülénél fogva a hordó szájnyí­
lásán át rövid, hirtelen lökésekkel 
benyomogatjuk a borba és a lökés vé­
gén elfordítjuk. A lökéssel a lapos, 
lyukas rész levegőt nyom a borba és 
igy tökéletesebben felkeverhetjük, 
habozhatjuk a derítő anyagot a bor­
ban.

Használnak derítéshez még deritő- 
láncot, korbácsot, kerékhajtásos de- 
ritőszerkezetet, stb. Legjobb — egy­
szerű kezelése miatt — a deritővas. 
Azok a bortermelők, kik nem rendel­
keznek kellő gyakorlattal, helyesen 
teszik, ha előzetesen próbaderitéssel

kicsiben állapítják meg a deritőanyag 
helyes adagolását.

Borfejtés. Közeledik a harmadik 
fejtés ideje. E munkát fontos idejé­
ben elvégezni az olyan ujboroknál, 
melyek még sok szénsavval, ki nem 
erjedt cukorral rendelkeznek. Borain­
kat, lehetőség szerint, derült, csendes 
időben fejtsük. A pincét előzetesen jól 
ki kell szellőztetni, nehogy a levegő­
ben levő fertőzőanyag, dohosság, pe­
nészgomba a nyílt fejtésnél bejusson 
a borba és azt elrontsa. Ujborainkat 
nyiltan, —  azaz levegőzve — fejtsük. 
Fejtéskor rendszerint csapra ütjük a 
hordót. Ilyenkor ügyelni kell arra, 
hogy előzőleg a szájnyílásból az 
akonadugót vegyük ki és a csapot fé­
lig nyitva üssük a hordó aljába. Ezzel 
azt érjük el, hogy a csapnyiláson át 
nem kerül levegő a hordóba, nem ka­
varja fel a seprőt, hanem a bor nyu­
godtan, tisztán folyhat le a csapon.

Szőlők állása. Ezideig kevés he­
lyen észleltek erősebb fagyást a sző­
lőkben. A húsvéti fagyos napok in­
kább a kajszibarack, mandula és cse- 
resnyefák rügyeit rongálták meg. Na­
gyobb fagykárokat azért a gyümöl­
csösökben sem észleltek. A csemege- 
szőlőkre való átoltás mindenütt meg­
kezdődött. Az oltóvesszők iránti ke­
reslet élénk.

Borpiac. A legutóbbi héten élénk 
üzlet alakult ki a borban; a jelenté­
sek szerint kb. 7000 hl (70 vagon) 
vegyesen kommerc és uradalmi bort 
vásároltak meg a kereskedők és korcs- 
márosok. Az ár 2 fillér felett van fo­
konként, még a kistermelői boroknál 
is és minőség szerint 2—2.8—3 fillér 
között váltakozik. 2 filléren alul már 
kifözcsi bort sem lehet kapni. A bor­
termelők hangulata bizakodó. Kény­
szereladás nem sok van, mivel az 
eladó ^ételek mindjárt gazdára talál­
nak napi árban. Várható áralakulás: 
ha a májusi fagyok elmaradnak, úgy 
május közepétől kéthetenként, fokon­
ként egytized filléres emelkedés vár­
ható, mivel a készletek nagyon meg­
fogytak. Ha május fagyot hoz és na­
gyobb fagykárok lesznek, úgy lényeges 
áremelkedéssel kell számolnunk.

IRSAI M. JÓZSEF

yjp ró  fó  t a n á c s o k
A serkentő etetésnek tudvalevőleg az. a 

célja, hogy a méhcsaládok bizonyos jó 
mézeiőnövéuy virágzására sok dolgozó 
méhet neveljenek s Így ezen idényt méz 
gyűjtésre kihasználják. Jó mézelo-kam 
pányt ad bizonyos vidéken a ,'cpce. m.i 
suti az akác. A serkentő eteti* hatására 
lerakott petékből 5 hét alatt fejlődnek 
munkaképes dolgozók. Mim.'.ogy pedig 
repcevirágzás április második felére, az 
akácvirágzás pedig május végére esik. 
ebből következik, lio.-y repcés vidéken 
március elején, akácos vidéken április 
elején kell kezdeni a serkentő etetést. Két 
hét elegendő ahhoz, hogy kisebb napi por 
dókban 0 kg eleségci feietessiink s ezután 
a serkentő etetést be is fejezhetjük.
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Sárga a magyar gyapjú — azt pa­
naszolják a gyárosok. Van is valami 
igazuk, mert a gyári mosás után sok­
kal több sárgás fürtöt találhatni 
benne, mint a tengerentúli (ausztrá­
liai, délafrikai stb.) gyapjakban. A 
sárgás gyapjút pedig a gyáros ke­
vesebbre becsüli, mint a hófehéret, 
mert a sárgás gyapjú nem festhető 
világosabb színárnyalatokra, másrészt 
a sárga gyapjuszálak rendszerint me­
revebbek, szakadékonyabbak, pety- 
hüdtebbek, mint a fehérek. A láb- és 
hasgyapju sárgulását a ganajlé 
okozza, a törzsgyapjuban pedig on­
nan erednek a sárga foltok, hogy 
az ammóniákkal telt istállólevegőböl 
párák csapódnak a bundára. Ebből 
kifolyólag legfontosabb teendőnk a 
bőséges almozás és az akol rendsze­
res szellőztetése. A szellőztetés még 
a leghidegebb téli időben se marad­
jon el, mert az ammoniákos, páratelt 
levegő több kárt okoz a gyapjuterme- 
lőnek. mint amennyi előnyt az akol 
melegebb volta jelent.

Az őszi vetésekről m ielőbb ir tsu k  ki a 
gyom okat é s  a z  a c a to t. O tt. alm i búzát 
szokás vetn i tengeri u tá n . sü rgős teendő 
a kukoricagyökerek  e ltá v o lítá sa , kiverése. 
A k ivert tengerigyököt és sz á rm arad v á - 
riyokat távo lítsu k  el m ielőbb a  vetésrő l 
és ne h a g y ju k  napokig  esoinókhan a 
vetéseken, m ert ha  huzam osabb  esőzés 
áil be, a  csom ók alant k isá rg u l a búza 
és a fe lp u h u lt ta la jo n  a kocsikerek is 
erősebb  nyom okat idéz elő. am i nem  k í­
v án a to s a fejlődő  vetés szem pontjából.

M ihelyt a  répa sorát m utatja , ne
késsünk a sarabolással. Sarabolás 
után tanácsos könnyű hengerrel meg­
járatni a vetést, hogy a sorokban levő 
cserepes, kérges részek szétnyomas­
sanak. Ezzel nagyban előmozdítjuk a 
fiatal répanövények megerősödését 
a következő, mielőbb foganatosítandó 
kapálás alá.

Nagjniágoes-hojtártelki műkedvelők Nyárj Andor: „Az erdő" című szinjátékának 
szerepeiben

A k itűnő  e lő a d á s t Arttold Jen ő  t in itó  rendezte  te ljes  h o z z á é rté s se l; a szereplők 
tehetséges já té k u k k a l nagy és m egérdem elt sik e rt a ra t ta k .

H E T I  T E R E F  E R E
I  s e r i f  m e g  asc a r a n y ó r a

Arról folyik a szóbeszéd, hogy ja­
vul-e valóban a világ közgazdasági 
helyzete. De igencsak ellenkezők és 
kételkedők a vélemények.

Barcsy Vendel ilyenformán gondol­
kozik:

— Úgy javul, mint a ccdatermé- 
szetii Zöld Treszka. Amikor már 
csupa ránc az arca s a fogai is kihul­
lottak, jó útra tér, mert senki sem 
epekedik utána . . .

— Valahogy ilyenformán lesz! — 
kacag Csorvás Béni. — Benne leszünk 
a jómódban, mint a Bagó Marci.

— A Bagó Marci? — csodálkoznak 
többen.

— Az hát! —- erősíti meg a szót 
Csorvás Béni. — Múltkor is dicseke­
dett a Salamon zsidónál, hogy az ö Ve­
rája a nagy szegénységben is milyen 
kitűnő gazdasszony. A krumplit két­
százféle módon is el tudja készíteni.

— No, akkor ti igen jól éltek! — 
mondták neki az emberek. De Marci 
csak rázta a fejét:

— Éppen hogy nem!
— Mér? — kvntatták minden oldal­

ról.
— Mer hogy úgy nem tudja elkészí­

teni, hogy én szeressem. Csak nem 
sonka az, meg kolbász.

— Ez az! — nevet Barcsy Gábor. 
— Változtatják, keverik, kotyvaszt­
ják a helyzetet, csak agy nem alakít­
ják, ahogy mi szeretnénk.

— Úgy vannak már a világ bajának 
doktorai ezzel a sok fene közgazdasági 
nyavalyával, mint a túlbuzgó amerikai 
serif frendőrfőnöki a nyomozással — 
szól közbe Kispál Péter Amerikátjárt 
gazda.

No, fel is kapódnak a kobakok:
— Hogyan volt az? — sűrűsödik az 

érdeklődés az öreg körül.
— Hogyan? Hát úgy, hogy pa­

naszra ment hozzá egyszer az egyik 
farmer és előadta, hogy az aranyórá­
ját láncostul elemelték a lakásáról, 
amíg ő és családja a földön foglalatos­
kodtak.

— Nem zárták be az ajtót ? — kér­
dezte összevont szemöldökkel a serif.

— De igen.
— És ki volt nyitva, amikor haza­

értek?
— Nem.

Éeszegetés nyoma látszott-e?
- Sehol! — erősít ette a farmer. 

Hol volt az óra ?
Az Íróasztal fiókjában.
Feltörték az asztal fiókjait? 
Egyet se.

— Melyik emeleten van a szoba?
— Az elsőn.
-  Nyitva volt az ablak?

Igen. Jó idő volt, szellőztettünk.
— Akkor ott mentek be! — álla­

pítja meg diadalmasan a serif. — El­
mehet! A tettest ki fogom nyomoz­
tatni.

Másnap lihegve jön a farmer:
— Tévedtem, uram!
-— Miben?

Az órám előkerült. Nem lopták el.
A serif szeme haragosan rándul 

össze:
— Az nem lehet! Másik óra lesz az!
— De az enyém! — erősíti a far­

mer. — Nincs is másik, csak az az 
egy ■ ■ .

- És hol akadt rá, szerencsétlen?
— A másik fiókban, nem abban,

amelyikben először kerestem.
A serif szeme villámokat szór és ók­

lével olyat vág az asztalra, hogy a 
lapja majd szétválik. Bömböl a torka, 
mint a megvadult bölénybikáé. Ráor- 
dit a kővé meredt farmerre:

— Elmehet, tökfilkó! Nekem hiába 
darál maga itt mindent össze-vissza. 
.4 betöréshez és tolvajláshoz én érték- 
jobban s a tettest már meg is talál­
tam. Csak az órát kell még előkeri- 
teni. Loholjon a dolga után! Majd a 
tárgyalásra beidézem.

— ínnyé! Az esze okos szekulá- 
ját! — harsog a gazdák nevetése. — 
Kutya nagy bölcs lehetett ökelme!

Kispál Péter csendesen fűzi hozzá:
—- Sokhelyen ilyenforma még a 

helyzet, ez a hiba. A gazdák baját 
akarnák orvosolni, de a mások érde­
keit nézik. S nem veszik észre, hogy 
csak az akták nőnek s a baj szaporo­
dik. Az aranyóra régen megvolna 
már. A gazda boldogulása az. Mit ke­
resnek még egymáson?

MÉZES JÁNOS
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>1 s e ly c m f ia r ls n y a
Péter bácsi eladta a disznaját a ser­

tésvásáron s miután a komával ittak egy 
áldomást, a hátuk közepére lódították a 
sziirtarisznyát, azután a Itákóczi-uton vé­
gig elindultak a Keletire, hogy a déli vo 
nattal hazajuthassanak. Csúnya. lucsa- 
kos, téli idő volt. Amint mentek, niende 
géltek, az egyik mellékutcából eléjük for­
dult egy asszony. Szép asszony volt, jó 
nw-leg bunda simult termetére s lábán is­
tentelen nagy hócipő éktelenkedett, a ha­
risnyája meg vékony volt, hogy messziről 
átütött rajta a bőre. Péter bácsi csak 
ment, baktatott az utcán s amint a fe ­
jét felemelte s meglátta a pompás asz 
tfzonyt. nyelt egyet, de aztán összerán­
totta a szemöldökét, ránézett a komájára 
és megszólalt:

— No, még ilyen maskarát sem láttam, 
Ix'szélt s az előttük menő asszonyra muta 
tott.

A koma megkérdezte:
— Miért?
— Nem látod, — vont vállat az öreg — 

bunda van rajta, inamuszba jár, a lába­
szára meg meztelen, harisnya sincs 
rajta.

A koma már többször megfordult Pes 
tett, többet értett az öltözködéshez, hát ő 
is beleszólt:

— Van azon harisnya, csakhogy vé­
kony. aztán selyemből van. Most az a di­
vat, ilyen pár harisnya öt pengő is van 1

Péter bácsi elcsodálkozott:
— Öt pengő? . . . No, nékem nem kel­

lene, ha ingyért adnák is!
- Miért?
— Hát azért, — pirult indulatba az 

üreg. Ha azt akarom, hogy a lábotn ki 
lássék. akkor nem veszek harisnyát, ha 
nem meztéláb járok.

A  & lx 6
Az erdélyi menekülteket hozó vonat 

fiittyentett, zihált, aztán megállt.
Bruzsa Ambrusnak is megérkezett a 

tárva vártja valahonnan a Hargita alól. 
Nagy volt az öröm. Egyik felől a felesége 
kapaszkodott beléje, ti másikon ö maga. 
Mikor aztán hazaérkeztek és tnindenkép 
pen kiörülték magukat. Bruzsa Gergely 
rátért a szomorúságra is.

Nagy csapás ért bennünket a téléül
Az öregebbik Bruzsa közelebb csúszott 

a z becséhez;
— No?
Gergely beszélni kezdett:
- -  Gyönyörű hizónk volt. lehetett már 

egv mázsa. Úgy határoztuk, hogy hizlal 
jtlk még egy hónapig és karácsonyra le 
vágjuk. Másnap rettenetes hideg volt s 
mikor — szokásom szerint — reggel oda 
megyek az ólhoz, liát majd hanyatt estem 
ijedtemben.

Ambrus visszahökkent:
— Elhajtották az oláhok, ugy e?
A menekült sóhajtott:
— Hej, dehogy 1 — szólt aztán. — A 

farkasok éjszaka lejöttek a havasról, szét 
tépték s mikorra észrevettük, a hízónak

már csak a fele volt az ólban.
Az öregebb Bruzsa szörnyen luegbató-

dot t :
— No és mit csináltatok a fél hízóval? 
Bruzsa Ambrusné. aki eddig gondtala­

ASSZONYOKNAK, CEÁNYOKNAK
.4 konyha, mint lakószoba
Faluhelyen, az egyszoba-konyhás 

lakásoknál, a család legtöbbnyire a 
konyhában húzódik meg s a „tiszta 
szobát" csak vendéglátáskor hasz­
nálja. Ahol a ház apraja-nagyja egész 
nap munkában van, bizony nem is 
jutna idő a folytonos takarításra, 
rendezésre, azért a konyha lassacs­
kán állandó lakóhellyé változik, ahol 
a sütés-főzésen kivül az étkezést, 
mosdást, öltözködést is lebonyolítja 
mindjárt a család. De éppen azért, 
mivel ily sok időt töltünk a konyhá­
ban, kellene fokozottabb mértékben 
ügyelni arra, hogy ez a helyiség min­
dig tiszta, rendes és jól szellőzött le­
gyen. Ételhulladékot, szemetet ne 
tűrjünk benne, mert azok a levegőt 
megrontják és férgeket tenyésztenek. 
S mivel a család az ebédet, vacsorát 
is itt költi el, legyen gondunk rá, hogy 
konyhánkban mindennek meglegyen a 
maga helye, elmosatlan edényt és 
piszkos mosdóvizet ne hagyjunk sza­
naszét benne.

A konyhaasztalt gyakran súroljuk 
meg lúggal, a padlóját mindig tisz­
tán tartsuk s ne köpjünk a földre. 
Az asztal alatt külön dobozban tart­
suk a cipötisztitó szerszámokat s le­
födött ládikóban a nap folyamán

A legfiatalabb angol repülő
Képünk a húszéves AVinifred kisasszonyt 
ábrázolja, aki Anglia legfiatalabb repü­

lője és személy-szállítógépeket vezet.

nul kézimunkázott egy kis puffon, most a 
végszóra szórakozottan közbekottyantnti'

— Mit csináltak volna? . . . Tovább 
hizlalták I

NYÁRY ANDOK

összegyűlt szemetet. Az edényeket, 
poharakat lehetőleg zárjuk konyha- 
szekrénybe, hogy ne lepje be a por, 
vagy ha polcokon vagyunk kénytele­
nek elhelyezni, kicsipkézett szélű pa­
pirossal takarjuk le azokat. A sót, 
paprikát, cukrot mindig lezárt doboz­
ban tartsuk, a gyúródeszkát, húsvá­
gót az asztalfiókban helyezzük el. 
Étkezés után az asztalt háziszőttes 
takaróval borítsuk le.

Ahol kisgyermek van, a konyha 
egyik sarkában vastag rongypokrócot 
helyezzünk el, ahol az apróság ked­
vére eljátszogat és mindig szemünk 
előtt lehet. Melléje kis varróasztalkát 
tehetünk, hogyha varrásra, kézimun­
kára időt szakíthatunk, minden kéz­
nél legyen. A varróeszközöket, ollót, 
tüt. mindig zárt dobozban tartsuk, 
így azokat a gyermek nem fogja elö- 
ráncigálni és sok fölösleges kereséstől 
is megkíméljük magunkat. A na­
gyobbacska gyermeket szoktassuk rá, 
hogy birodalma addig tart, amig a 
rongypokróc ér s engedelmünk nélkül 
azon túllépni nem szabad. így elke­
rüljük azt, hogy főzés, vasalás köz­
ben állandóan körülöttünk lábatlan- 
kodjék. s esetleg leforrázza, megégesse 
magát.

Ilyenformán a konyhából valóságos 
lakószobát csinálhatunk s a napi 
munka végeztével hazatérő család 
minden tagja találhat benne egy 
tiszta kis zugot, ahol lefekvésig csen­
des beszélgetésben megpihenhet.

É t e lr e c e p t e k
Mézeskalács. Fél kiló lisztet, fél síit,’ 

porral, két egész tojással, 20 deka porca 
korral, egv citrom reszelt héjával, pici 
törött fahéjjal s egynegyed kiló forró 
mézzel rétestészta keménységű tésztává 
dolgozunk. Vékonyra kinyújtjuk, tetszés 
szerinti formát szaggatunk belőle, tojás 
sál megkenjük s felvágott tisztított után 
Juhival díszítjük. Különféle ötletes főt 
mákat készíthetünk mézeskalácsból úgy. 
hogy az alakot kartonpapirra rajzoljuk, 
kivágjuk, a kinyújtott tésztára fektetjük 
és éles kösse] körülvágjuk, azután liefőt 
tel vagy csurgatott cukorral kicifrázzuk

Vesepecsenye. Egy kiló t sztitott vés. 
l«‘csenyét a hártyás és faggytis részek!" 
teljesen inegtisztitunk. A bús, szeleteké 
vágjuk, kiverjük, megsózzuk. megborsoz 
zuk és kevés reszel, hagyma, teszünk rá : 
azután edén.vlten összerakjuk sütés elüti 
1—-2 őrá, állni hagyjuk, majd forró zsír 
bán hirtelen, mindkét oldalon kisütjük. A 
megmaradt zsírt leöntjük. csak kévése; 
hagyunk a pecsenyesütölien, ahhoz kevés 
vizet adunk, felforraljuk és tálaláskor rá­
öntjük a búsra, aztán burgonya- vagy rizs­
körettel diszitve. asztalra adjuk.
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IH1 II 1% E K
Imádkozom. . .

Imádkozom csendes este könnyes 
imádsággal.

Hogy az Isten nekem adjon, ne légy 
boldog mással.

Hogy a szived ne szeressen rajtam 
kívül senkit,

Ha ez igy lesz, nem kivánok az Isten­
től semmit.

Imádkozom leborulva könnyes szem­
mel Érted,

Könnyemen át meglátom a bús, halo- 
vány képed.

Ha meghallják fönt az égben könnyes 
imádságom,

Megengedik, hogy Te legyél az én ki­
csi párom.

Irta: RAKK ISTVÁN (Moha)

Tele van az erdő ...
Tele van az erdő 
Fehér hóvirággal,
Tele van a szivem 
Színig boldogsággal.

Azért van szivemnek 
Oly nagy boldogsága,
Mert egy barna lánynak 
Én vagyok a párja.

Rózsás kis orcáját,
Hogyha megláthatom,
Mi tűrés, tagadás, 
Meg-megcsókolgatom .. .

Irta: ILA SÁNDOR (Felsömocsolád)

Tavaszi v ih ar...
Futó felhők kergetöznek keleten,
Nem süt már a nap sugára melegen, 
Zug a zápor, mennydörögve villámlik; 
Ki nem lelhet most enyhelyet: elázik.

Verdesi a vihar a subámat,
Sir a szivem, siratom a babámat. 
Sivitó szél, zugó zápor verjetek,
A bánatom, úgyis tudom: eltemet.

Zug a zápor, dörög az ég haragja, 
Barlangjába bújik el a haramja,
Másé lett a szerelme a babámnak: 
Bánatomba beállók majd betyárnak...

Irta: BÁLINT JÁNOS 
(Érsekcsanád)

Jungerth-Amóthy Mihály lett Ma­
gyarország követe a szovjetnél. A 
Kormányzó Ur a külügyminiszter elő­
terjesztésére Jungerth-Amóthy Mi­
hály dr.-t, az ankarai magyar követség 
vezetőjét, a török köztársaságra ki­
terjedő követi megbízatásának ép­
ségben tartása mellett a Szocialista 
Szovjetköztársaságok Uniójában való 
képviselettel követi minőségben meg­
bízta.

Kozma Miklós felsőházi tag. A 
Kormányzó Ur a miniszterelnök elő­
terjesztésére az országgyűlés felsőhá­
záról szóló 1926. évi XXII. t.-c. 23. 
§-a alapján vitéz leveldi Kozma Mik­
lós miniszteri tanácsost, a Magyar 
Távirati Iroda elnökigazgatóját a fel­
sőháj: tagjává élethossziglan kine­
vezte. Ez a kitüntetés a magyar köz­
élet egyik legkiválóbb egyéniségét 
érte. Kozma Miklós szervezte újjá a 
háború és forradalmak után a magyar 
hirszolgálatot, megalakította a ma­
gyar filmirodát és a magyar hirdető 
irodát, végül az ő nevéhez fűződik a 
magyar rádiótársaság megalapítása is.

Ötvenéves Olvasókör és Énekkar. A
kosdi Református Olvasókör és Dalkör 
most ünnepelte fennállásának 50 éves év­
fordulóját. Molnár Lajos lelkész, a kör el­
nöke ünnepi beszédet mondott, Kobza Dá­
niel karnagy a kör 50 éves múltját ismer­
tette. Murgöcs Kálmán, az országos liirii 
dalköltő, nagy sikerrel adta elő saját irre­
denta dalait és közkedvelt más nótáit. 
Törincsi Esztike és Győri Zsigmond sza­
vallak. Utóbbi Csikány Sándornak, a 
„Vasárnap” jeles dalosának, egyik szép 
versét adta elő. A dalkör háromszor sze­
repelt az ünnepélyen nagy sikerrel.

Fölényes magyar győzelem Európa 
ökölvivómérkőzésein. Április hó 15-én 
értek véget Budapesten az ökölvívó 
Európa-bajnokságok, amelyeken a 
magyar ökölvívók újabb dicsőséget 
szereztek csonka hazánknak, ameny- 
nyiben tizenkét nemzet közül 22 pont. 
megszerzésével elsők lettek s ezáltal 
nemcsak két Európa-bajnokságot, ha­
nem a Nemzetek Diját is megszerez­
ték. A második helyre jutott Anglia 
csak 12 pontot tudott megszerezni. 
A két bajnokságon kívül még négy 
második helyet is szereztek kitűnő 
ökölvívóink.

Földnnves szindarabirö. A kosdi római 
katolikus Ifjúság nagy sikerrel adta elő 
legutóbb Csikány Sándor föblniivesnek a 
„Tolvaj" című hárotnfelvonásos színmü­
vét. A betanítást András Károly kántor- 
tanító végezte. Oly nagy sikert aratott a 
jeles földmivesiró hatásos darabja, hogy 
háromszor is meg kellett ismételni az elő­
adást, minden egyes alkalommal zsúfolt 
hallgatóság elótt.

Bocsánatot kért Steuer György rágal­
mazója. Antal Lajos az Országos Köz­
ponti Hitelszövetkezet és Steuer György 
ny. államtitkár ellen azt a vádat emelte, 
hogy az OKU a szövetkezetek vagyonát 
elveszi, nem áll hivatása magaslatán, a 
kubikosokat félrevezeti és a szövetkezeti 
eszmét örökre tönkreteszi. A Steuer 
György által vezetett földmunkásszövet­
kezetek pedig a kubikosokat vagyonuk­
ból kiforgatják és a kapitalizmus jobbá­
gyaivá teszik. .Íz OKH és Steuer György 
bűnvádi feljelentést tett Antal Lajos el­
len a kalocsai járásbíróságnál. Antal La­
jos a felajánlott bizonyítást meg sem kí­
sérelte, hanem kijelentette, hogy kész 
Steuer György államtitkárnak elégtételt 
nyújtani és tőle a bíróság elótt bocsána­
tot kért. Steuer György a nyilatkozatot 
elégtételül elfogadta. Az OKU sérelmére 
elkövetett rágalmazás és becsületsértés 
vétsége miatt az eljárás hivatalból folyik.

Schandl Károly dr. francianyelvü 
előadása a Rádióban. Schandl Károly 
dr. nyugalmazott államtitkár, a Nem­
zetközi Mezőgazdasági Kongresszus 
előkészítő bizottságának elnöke, hét­
főn, április hó 16-án, este fél II  óra­
kor francianyelvü előadást tartott a 
budapesti rádióban „Világkongresszus 
a mezőgazdasági válság leküzdésére" 
címmel. Schandl Károly ismertette a 
junius 13—20. napjain tartandó 
kongresszus részletes tárgysorozatát, 
előadta, hogy a kongresszus érdekében 
huszonnégy állam területén alakul­
tak úgynevezett nemzeti propaganda­
bizottságok, végül az összes magyar 
mezőgazdák nevében meghívta a vi­
lág mezőgazdáit, hogy minél nagyobb 
számban vegyenek részt a budapesti 
kongresszuson. Schandl Károly dr. 
rádióelőadását április hó 23-án olasz, 
24-én német, 25-én pedig angol nyel­
ven ismétli meg a budapesti rádió.

Kikelt a háromszázéves kölestnag. Né­
hány hét előtt a többszázéves nagykőrösi 
városháza alatt négyméteres üregre buk­
kantak. amelyben több véka köles volt. 
Oklevelek alapján megállapították, hogy 
ezen a helyen 200—300 évvel ezelőtt vá­
rosi kölesvermek voltak. A köles igen jó 
állapotban maradt meg. Cserépben próba­
vetést végeztek a kölesmagvakkal. A ve­
tés kikelt és igen szépen fejlődik. Érdek­
lődéssel várják, hogy a többszázéves kö­
les milyen termést fog hozni.

Huszonnyolcnapi gyaloglás Katy- 
márról Rómába. Ringeisz András 
katymári származású földmives foga­
dalomból gyalog tette meg az utat 
Rómáig. Huszonnyolc napi gyaloglás 
után érkezett meg Rómába, ahol vé­
gigjárta a szenthelyeket és a pápánál 
is volt kihallgatáson. Ringeisz András 
feleségét annakidején ismeretlen tet­
tesek meggyilkolták. Ezzel kapcsolat­
ban tette meg fogadalmát.

Tizennégy és fél kilométer az 
uj magassági rekord. A Monte- 
celio melletti olasz katonai repülő­
téren április hónap 21-én — az 
olasz repülőszövetség hivatalos el­
lenőrzésével — Donáti Renato is­
mert repülő kísérletet tett az abszo­
lút magassági rekord megdöntésére, 
amelyet eddig a francia Lemoin tar­
tott 13.661 méterrel. Donáti délelőtt 
11 óra 38 perckor indult el a repülő­
térről, ahova 12 óra 53 perckor érke­
zett vissza. Utján elérte, sőt megha­
ladta a llt.500 méteres magasságot, 
jelentős mértékben túlszárnyalva az 
eddigi rekordot. Donáti a legnagyobb 
magasságokban igen nagy hideget ta­
pasztalt, amely néha a mínusz 56 Cel- 
sius-fok alá is leszállóit. Gyors leszál­
lása miatt Donáti leérkezése után né­
hány percre elalélt, de rövidesen ma­
gához tért.

Jó hangszeren játszani a legna­
gyobb élvezet. Elsőrangút, igazán 
olcsón Reményi országos hirü hang­
szertelepén vásárolhat: Budapest, 
VI./15., Király-utca 58—60. Kérjen 
díjmentes 51. számú árjegyzéket, ab­
ból választhat.
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P lS Z T O R T t /Z
A kecskeméti bognár-ipar 

pusztulása
A gazdálkodó magyar embernek az 

életében nagy szerepe volt minden­
kor a szép lónak, a jól vasalt kocsi­
nak. A nehéz fuvarozást szolgáló öreg 
kocsik mellett büszkélkedtünk a pa­
rádés, könnyű kocsijainkkal. A meny­
asszonyt ilyen kőrisfából faragott ko­
csin röpítették haza a sallangos szer­
számú szép paripák. Vásárt, búcsút 
járni, szóval az ünnepi alkalmakból, 
ki csak tehette, ilyen könnyű homok­
futókon pompázott.

A nagy Alföldről: Debrecen, Kecs­
kemét, Orosháza, s Szeged mellől, 
Kiskundorozsma, mind híres kocsi- 
gyártó helyek voltak. Mestereik nagy­
szerű magyar Ízléssel remekelték a 
szebbnél-szebb kedves kocsikat. Most 
azonban a sokszázados magyar kocsi­
gyártó ipar is szomoritóan pang és 
pusztulnák, egymásután szegényednek 
a tekintélyes mestereik.

Most a kecskeméti bognárok leher- 
vadásáról és szünetlen való pusztu­
lásáról olvastam megrázó hirt az 
egyik kecskeméti újságban.

Egy harminc év óta önállóan 
működő bognármester panaszolja 
maga és még hatvanöt bognár- 
mester társának szomoritóan nehéz 
mai sorsát. Nagy Lajos uramnak 
már az édesapja, mondhatni az egész 
családja bognár volt férfiágon. Nem­
csak az Alföldön, hanem a Dunántúl 
is ösmerték, kapdosták szép müvei­
ket. Nagykörös, Félegyháza, Cegléd 
és a környékbeli községek mind vá­
sárlóik voltak. A boldog időben maga 
Nagy uram tizenöt segéddel dolgozott, 
s ma pedig a hatvanéves ember egy­
magában is csak vergődik, noha so­
hasem volt kocsmás. Elment a szőlője. 
Hitelre él. Adót 1930-ban fizetett 
utoljára, s ebben az évben még mind­
össze 32 pengő rendelése volt, bár 
valaha úgy emlegették, hogy Kecske­
méten neki van a legjobb műhelye.

A többi hatvanöt mester sorsa sem 
sokkal különb. Mindössze fiat mester 
tart segédet. Van, aki évi 200—300 
pengőt keres, de boldog, kinek felrúg 
a jövedelme évi 500—600 pengőre, 
pedig élni kevés, a meghaláshoz meg 
talán sok ez i s ? . . .  Van, aki csalá­
dostól a műhelyben alszik. Ma már 
a jobbak is csak toldoznak-foldoznak, 
s jellemzésül többet ne mondjunk, 
Kecskeméten az elmúlt öt év alatt 
mindössze három fogat készült . . .  A 
Trianon miatt igy haldoklik ez az 
egyik legszebb, legmagyarabb ősi ipa­
runk is! Ezt a sok pusztulást váljon 
meddig szenvedjük még tovább?

MÓRICZ PÁL

M u t a s d  m eg
szomszédodnak is

a V A S A . R N A . P - o t !

Nagyszerűen lietanitott farkaskutya
Egy híres angol farkaskutyát — amely 
egy kisgyermeket már kimentett a lán­
gokból — arra is sikerült betanítani, hogy 

egy égő házból egy babát kihozzon..

TANÁCSADÓ
Kérdés: I.ehet-e remélni, hogy az ér­

téküket vesztett bank- és takarék pénztár­
betéteket idővel valorizálják! (E. •!., 
Verseiül.) — Felelet: Semmi kilátás 
nincs reá.

Kérdés: Hogyan tehet a Faluszövetség­
be belépni és mennyi a. tagdij! (ilucsonyi 
Gazda- és Olvasókör.) Felelet: Egy­
szerű levélben be kell jelenteniük a Szö­
vetségnek belépési szándékukat, mire a 
szükséges belépési iratokat és alapsza­
bályokat a Szövetség megküldi Önöknek. 
A tagdij köröknek és egyesületeknek évi 
15 jiengő; magánszemélyeknek 5 iiengő, 
„A Falu" eimii lap évekkel ezelőtt meg­
szűnt s ezéita a Szövetség hivatalos lapja 
a „Vasárnap".

Kérdés: 1. Hányas számú előfizetője 
vagyok a „Vasilrttap“-nakf 2. Milyen és 
hány kilogrammnyi anyag szükséges a 
„Vasárnap" egyheti számának előállítá­
sához! 3. Mi az értéke az lilái, évi 200 
forintnak! (A. I'.. Szárföld.) — Felelet: 
1. 1067. számú előfizető. 2. Helyszűke 
miatt erre a kérdésre nem válaszolha­
tunk. 3. Egy aranykorona értéke 1.58 
pengő. Tessék tehát 400 aranykoronával 
beszorozni.

Kénlés: Vt a címe Károlyi Imre gróf­
nak, aki az Angol-Magyar Banknak volt 
elnöke! (J. J„ Zalaszentjakab.) — Fele­
let: Budapest, I., Uri-utca 12. szám. Má­
sik kérdésére lapunk legközelebbi számá­
ban válaszolunk.

Kérdés: 50 holdas, 50 százalékos hadi­
rokkant kisgazda egyetlen fia vagyok. 
Ősszel valószínűleg besoroznak katoná­
nak, hová kell felmentés iránti kérvé­
nyemet beadnom! (Szarvasi előfizető.) — 
Felelet: Kérvényét a honvédelmi minisz­
tériumba kell beadnia, Budapest, I., Szent- 
györgy-tér 3. sz., de felmentést csak ab­

ban az esetben kaphat, ha kellőleg iga­
zolni tudja, hogy családfenntartó.

Kérdés: llol kapható mühaj vágj kész 
paróka! (1). F., Nikla.) — Felelet: For­
duljon Pásztory János Fia, lmjmuukaler- 
méhez, Budapest, Vili., Itákóezi-ut 7.

Kérdés: Feleségem, nevén 1000 korona 
luulikölesönkötvény van. Részesülhet ünk-c 
segélyben! (Ifj. K. 8., Noszvaj.) — Fe­
lelet: Amennyiben jövedelmük nem ha­
ladja meg az évi 2200 pengőt, úgy része­
sülhetnek.

Kérdés: 1. Hentes- és mészárossegéd 
vagyok, apámnak van két darab hízott 
disznója, kimérhetjük-e azt a saját laká­
sunkon! 2. Földemet 1928 óta felibe ve­
tette a- fiam, ennek dacára az egész ter­
més után. kellett adót fizetnem. Az adó­
ügyi jegyző ezt csak most vette tudomá­
sul s ebből kifolyólag fiamra visszamenő­
leg kivetette az őt illető adót, de viszont 
az engem terhelő részt nem törülte. Tar­
tozik-e fiam ezt az utólagosan kivetett 
adót megfizetni, ha. az enyémet nem enge­
dik el! fid. J. ./., KönM., — Felelet: 1. 
Ipart űzni csak iparengedéllyel lehet s 
igy iparszerüleg a két darab hizott disz­
nót sem mérheti ki. 2. Bár elvileg a jog 
erősen megállapított adóhoz hozzányúlni 
nem lehet, mégis, ha az adóügyi jegyző 
visszamenőleg a fia adóját felemeli, 
ugyanannyival az Ön adóját csökkenti le.

Kérdés: Védett birtokon vagyok, a 
jegyző öt éri részletben követeli megfi- 
fizetni hátralékos adőtartozdsomat, még 
pedig havi 6.80 pengős részletekben El 
reszitem-e a védettséget, ha a részletet 
nem fizetem meg! (P. .1., Váraszó.) — 
Felelet: Mint védett birtokos hátralékát 
a folyó évi adóval együtt tiz évi kamat­
mentes részleteklien törlesztheti, feltéve 
természetesen, hogy az 1P3:í. évben az 
11133. évre kivetett adó összegének megfe­
lelő törlesztést eszközölt a községi pénz- 
tárba, tekintet nélkül arra, hogy azt me­
lyik évi adóra, vagy esetleg kamatra, 
vagy behajtási illetékre számolták el.

Kérdés: .1 tö:.<d,z /w /uj'/oiuít képező er­
dőterület vadászati joga haszonbérbe van 
adva. Ez az erdő a szántóföldek szélén, kö­
rülbelül j kilométer hosszúságban fekszik. 
I szarvasok éjjelenként lejárnak a ve­

tésekre és nagy károkat okoznak. .1 i’ff- 
dászbérlő mcgbizottjátál egyesség utján 
68 pengő kártérítést kértem, mire azt a 
választ kaptam, hogy a bérlő azt sajátjá­
ból meg nem fizeti, de ezt az összeget az 
erdőőr fizetéséből fogja levonni. Jogos-e 
ez! f!j82. sz. előfizető.) — Felelet: Ha az 
erdőőr a levonást jogtalannak tartja, úgy 
a levont összeg visszafizetése végett a köz­
ségi bírósághoz fordulhat.

Kérdés: 1. Mi van a kereskedelemügyi 
miniszter ur által igért jOO.OOO pengős 
kisipari segély kérdésével! 2. Szabad-e 
sorsjátékkal kijátszanom, engedély nél­
kül sajátkészítésű kis kézihordőimal! Ila 
nem, ki adja az engedélyt! (Cs. K.. Ábra 
hámhegy.) — Felelet: 1. A kisipar támo­
gatásáról csak a jövő évi költségvefi's ke 
rétén belül lehet szó, amit még előbb a 
képviselőháznak kell letárgyalnia. 2. A 
sorsjáték ügyben forduljon a pénzügyigaz­
gatósághoz.

Kérdés: I földreform során kioszt":/ 
földjét egy juttatott nekem akarja eladni. 
Eehetséges-e ez és mit tegyek! (F. I... Té 

,nyő.) — Felelel: Forduljon az e la d ó i  d  
közösen az O rszágos F ö ld b irto k ren d .o é  
Bírósághoz (Budapest, V„ Klottbi-utca 
15.). Addig semmit se fizessen, adg a 
fenti birőság az ingatlan átirását el nem 
rendeli.



14 V A S Á R N A P 1934. április 22.

Kérdés: Belga pisztolyra volt az uram­
nak engedélye. Férjem elhalt s én nem 
tudtam, hogy arra nekem külön engedélyt 
kell kérni. .Most a fegyverviselési engedé­
lyek felülvizsgálása végett a szolga bíró 
kiszállt s tőlem a pisztolyt elkobozta s 
ezzel nekem kárt okozott, mert ha eladás­
ra utasít, úgy némi kárpótlás megtérült 
volna. Mi az eljárás? (T. A.) — Felelet: 
Fellebbezze mp" a főbíró határozatát az 
alispánhoz s ha az allspáni döntéssel nin­
csen megelégedve, akkor a lieliigyroinisz- 
terhez.

Kérdés: 1 szolgabiré, minden ok és jog­
cím nélkül vissza akarja vonni vadász­
fegyvertartási engedélyemet. Mit tehe­
tek? (HU előfizető.) — Felelet: Ha a fő­
szolgabíró vadászfegyvertartási engedé­
lyét minden ok nélkül megvonná, úgy ha­
tározatát fellebbezze meg az alispánhoz s 
ha kell, a belügyminiszterhez. Azért álla­
pit meg a törvény fellebliezési fórumokat, 
hogy a jogtalan vagy méltánytalan ható­
sági intézkedések orvosolhatók legyenek. 
Azonban olyan messzemenő konzekvenciá­
kat, mint amilyeneket levelében ir. egy 
tisztviselő önkényes intézkedése miatt sem 
szabad levonni.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
5062. sz. Ilii olvasó. Kérdése érthetetlen, 

szíveskedjék azt újból érthetőbben kö­
zölni. — Sz. J.. Kisesákó. Előfizetése fo 
Ivó évi február hó 28-ig volt rendezve. — 
(>. F.. Mátraszőllös. Bármennyire is saj­
náljuk. mégis közölnünk kell Önnel, hogy 
sem a MÁV-nál, sem más helyen a mai 
súlyos gazdasági helyzetre való tekintet­
tel nincsen felvétel. Nincs módunkban te­
hát kérésének eleget tenni, jóllehet min­
dent elkövetnénk, hogy előfizetőinken — 
amennyiben rajtunk múlik — segítsünk, 
így csak egy tanácsot adhatunk: legyen 
szüleinek munkájával segítségére.

SZÁMADÓ ERNŐ versbirálatai:
N. B.. Bakony szentmihály. Versei job­

bára Ady Endre és az ő irányát követő 
modern lírikusok verseinek utánérzése, 
minden egyéni átélés nélkül. Sokat kell 
fejlődnie és tisztulnia, hogy megtalálja 
önmagát, — Sz. («y.. Szóreg. ..Ekém előtt 
négy tulok jár. Cselló. Csákó, Gyöngyös. 
Bogár** ismert verssorok a népiskolai ol­
vasókönyvből valók. Ahol pedig egyéni 
mondanivalója .an, ott a forma elfogad­
hatatlan. A dalköltést meg kell tanulni. 
Egyrészt rég; népdalok, másrészt pedig 
költészettan segítségével. Fejlődését fi­
gyelemmel kisérj ük, mert hisszük, hogy 
közölni valót is kapunk Öntől. — L. B„ 
Kisldnizs. Vannak gondolatai, de nagy iw, 
amelyet még meg kell járnia a költészet 
göröngyös mezején. A szőregi üzenet Ön­
nek is szól. — Cs. G.. Budapest. Egy fi­
nom lélek Reviczky—Tompa-féle líra halk 
utánérzései. Kezdetnek mindenesetre nem 
rossz. Az Írónak egyéni életlátásra kell tö­
rekednie és ha a neuraszténiás és legtöbh- 
zör képzelt fájdalmaktól megszabadul, 
még széi> verseket irhát. A beküldött ver­
sekből alkalmilag közlünk biztatóul. — 
K. L. F.. Budapest. Hozzám intézett leve­
lét megkaptam. Köszönöm. Nem szabad 
elfelejtenie, hogy Ön a „Vasárnap** felfe­
dezettje. És annak a lapnak, amely annyi 
száz ember közül Ön előtt megnyitotta a 
nagy nyilvánosságot, örök bálival tarto­
zik. Szeretném látni nevét a gárdutobnr 
zók élén. Üdvözlet.

Arany- és  ezü stpénzek  ára
1934 április hó 17-én.

Ezüstpénzek: 1 darab  egykoronás 2í» 
fillér: kétkoronás 58 fillér; ötkoronás 1 
pengő 50 fillér; régi egyforintos 78 fillér.

Aranypénzek: 1 darab 20 koronás arany 
22 pengő 40 fillér; 10 koronás 15 pengő 
50 fillér; Napoleon-arany 22.05—31.95 
pengő.

11 karátos törtarany (gyiirii, karperec, 
fülbevaló, stb.) grammonként 3 pengő.

Szjnarany kilogrammja : 5380—5410
pengő.

Szinezüst kilogrammja: 73 pengő.

T r“ " f~ Á K
A vasárnapi vadász.

Este hazajő a férj a vadászatról s 
így szólt a feleségéhez:

— Képzeld fiam. milyen pechem 
volt ma nekem egy nyúllak Mindig 
cikk-cakkban futott. Mikor cakkba 
lőttem, cikkben volt. mikor cikkbe lőt­
tem, cakkban volt. így kát sehogysem 
tudtam eltalálni a nyulat.

A piszkafa.
—- Fiam, meg tudnád-e nekem mon­

dani, hogy hol terem a cseresznye?
— A cseresznyefán!
— Hát a piszke?
— A piszke a piszkafán . . .  

(Beküldte Németh Vince Szárföldről.)

Rosszmájú bohém
Egyik bohém: Öregem, hol szerzed 

be gallérjaidat?
Másik bohém: Itt a Rákóczi-ut 95. 

alatt. De miért kérded?
Egyik bohém: Csak azért, hogy le­

het-e ott ugyanilyet kapni fehérben is?
Furcsa levél

Kedves Fiam!
Azt a leveled, amelyikben a pénzt 

kéred, sajnos, nem kaptuk meg. Mind­
azonáltal itt küld anyád húsz pengőt, 
úgy hogy én meg ne tudjam. Azonkívül 
egy rend tavasz: ruhát is küldünk. Be­
csüld meg, mert drága a posztó. Osz­
tón igyekezz, hogy térj tisztességes 
útra.

Üdvözöl atyád • 
Boldizsár.

U. i. Ezen levelet megleled a küldött 
tavaszi ruha kabátjának belső zse­
bében.

Festőművésznél.
Megrendelő (méltatlankodva): De 

kérem, ez a kép pocsék és ami a leg­
súlyosabb hiba, egy csöppet sem ha-

Szlnaranjat, ezüstöt és érméket
magas áron vesz és elad. valamim tőzs­
dei megbízásokat vállal RAKNA BANK. 

Budapest, V„ Nádor-utca 20. 
Telefon: 213— 10., 104—07.

sonlit rám.
A mester: De ezzel szemben merem 

állítani, hogy Ön veszedelmesen ha­
sonlít a képre.

Irodalmi estén
Petőfi „Téli világ" cimü költemé­

nyét szavalják, mikor a gyöngéd férj 
odasugja szeretett élete párjának:

— Jaj, mamuci, és Te oly könnyen 
vagy öltözve!

REJTVÉNYEK
1. Szórejtvény.

BvJ Balaton
{Beküldte ifj. Nagy István Szendrörfíl.)

2. Szórejtvény.

szerszám fém
(ó=0)

(Beküldte lla Sándor FelsOmocsoládrót.)
3 Szórejtvény.

szín gyümölcs függ az vén (— g ) "
( a = á )

(Beküldte (jájéisz Győző Mezöcséitról.)

4. Szórejtvény.

R SZOMBAT
(e=u)_____________________

(Beküldte Tóth István Bodra rá káról.)

5. Szórejtvény.

v illa  m éhkas kettő
( -k )

(Beküldte t.ökc József Tarról.)

A rejtvények megfejtését a megfejtői; 
és nyertesek névsorával a 19-ik számban 
közöljük.

Kérjük olvasóinkat hogy a rejtvények 
megfejtéséi tíz napon lielül okvetlenül jut­
tassák el hozzánk, mert az elkésve ér­
kező megfejtők nevét nincs módunkban 
közölni.

A 13-ik számban közölt rejtvények he­
lyes megfejtése:

I. Szúrejlvény : Bábolna. 2 Szórejtvény; 
Esperes. 3. Szórejtvény: Kártékony.
4. I’orwrejlvény: Ej tavasz kél. 5. Szó 
rejtvény: Keresztespók. 0. Szórejtvén.v: 
Hungária.

Megfejtették: Doniján Sándor, Vezér 
Emii, Szebényl Gizella, Német Vince, ifj. 
Kopóes István, Cseppentő Imre, Jankó 
Ferenc, tla Sándor. ifj. Szilágyi Ferenc, 
Molnár Ferenc, Kutnyáuszky Géza, ifj. 
Szila Mihály. Békefy László id, Tóth 
István, Kardos A. Géza, Ifj. Nagy István.

Jutalomkünyvet nyertek: Honiján Sán­
dor (1'elxönzeriterzxébet), Német Vince 
(Szárföld) és ifj. Szilágyi Ferenc ( Békéi­
éiül ba).

\  14-il; számban közölt rejtvények meg­
fejtését jövő héten közöljük.
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— Ne féljetek, segitek. Jertek ide 
félre a ciheresbe. Ott megbeszélünk 
mindent — s valami titkos erő már 
a Jolán élete fonalát el kezdette bon­
togatni előtte.

VII.
Jolán

Jolán az oltár lépcsőjére borulva 
imádkozott. Tiborc Aporral éppen az 
oltár előtt haladott el. öreg székely 
mind a kettő. A tekintélyük is felette 
nagy. A szavukra is szívesen hallgat 
mindenki. A közállapotokról beszél­
getnek. Nagyon bosszantja őket a 
Csicserné vállalkozása és ezt valóságos 
méregkeverésnek nevezik. Keresik, 
kutatják a módját, hogyan lehetne 
ezt a készülődő, de el sem képzelhető 
botrányt megakadályozni? Tűnődnek, 
hogy mi is lenne, ha Csicsernének si­
kerülne annyi dicső rabonbán után 
Csámpást állítani a székelyek élére? 
A járókelőkkel sem törődnek s azzal 
sem. hogy beszélgetésüket mások is 
meghallhatják.

Csicserné is, amióta ebbe a nagy 
dologba beléfogott, szüntelen ott őgye- 
leg, ahol valamit hallani, vagy látni 
lehet. S ha éppen két ilyen nagy befo­
lyású ember beszélget együtt, igazán 
nagy könnyelműség volna a bizalmas 
beszélgetésüket ki ne hallgatni. Ezt 
tehát okvetlen tudni kell. Közönyösen 
haladott utánuk és minden szavukat 
elleste. Az ilyen tapasztalatszerzést 
olyan nagy szorgalommal gyakorolta, 
hogy ilyenkor még a szokásos oldal- 
nyilalásairól is megfeledkezett.

Apor, ahogy az imádkozó leányt 
meglátta, a beszédet azonnal Jolánra 
terelte.

Vájjon mi lesz ezzel a szegény 
árvalánnyal? — tűnődik nagyot só­
hajtva Apor.

— Megnyugtathatlak, Budhám gon­
doskodott róla, csak a sok nemzeti csa­
pás között még nem kerülhetett a sor 
erre, — válaszol Tiborc.

— Hogyan?
— Még amikor a besenyők ellen el­

indultunk, engem és az éppen ott 
időző Adorjánt külön hivott és azt 
mondotta: ,,A háború kimenetele min­
denkor kétséges s a feleségem is 
gyenge, törékeny asszony. Ha nekem 
ott kell maradnom a harctéren, Isten 
neki, de ha feleségem is meg talál 
halni, ennek a szegény gyermeknek a 
sorsát rátok bízom. Ezt mi mind a 
ketten úgy szerettük, mint tulajdon 
gyermekünket. Aztán még közeli ro­
konunk sincsen, tehát azt gondoltam, 
legyen Jolánka a mi örökösünk s 
szálljon minden vagyonunk egyedül 
csak reá. Higgyétek meg, nagyon 
megérdemli". Végül arra kért, hogy 
ezt a végső akaratját vigyem a nagy­

tanács elé s azzal is hagyassam hely­
be. Szóval törvényesen is ismertessem 
el Jolánt vagyona örökösének.

-  És ezt te mikor viszed a nagy­
tanács elé?

-  Mihelyt a főrabonbánválasz- 
táson átesünk.

Tiborc és Apor tovább mentek. El­
nyelte őket az erdő. Csicsernének 
azonban ez a hirhallás éppen elég volt 
arra, hogy uj terveket szőjjön. A 
Jolánra néző nagy vagyon és az az 
általános szeretet, ami ezt a leánykát 
körülvette, uj irányba terelte a gon­
dolkozását.

— Tehát Jolán a Budhám örököse? 
-  és a fejére ütött. — Hej, e nagy 

szó! Budhám nagyon gazdag ember 
vöt! . . .  s ez a vagyon most mind ezé 
a leányé lesz. . . Persze, aki elveszi,
annak es jó dolga lesz!

Nem sokat gondolkozott, szaladt a 
fiához.

— Ezt a leánt az isten es Csám- 
pásnak teremtette! Hü. mijjen hatal­
mas nagy ur lenne, ha a Csicser-va- 
gyon mellett a Budhámé is a fiamé 
lehetne!

Csicserné Csámpást azonnal mun­
kába vette. Tanította, kioktatta, hogy 
kell a leányt megnyerni, miket kell 
neki mondani s főképpen mit csinál­
jon, hogy magát vele megkedveltesse. 
Aztán kileste az alkalmat, hogy Jo­
lánnal ő is szólhasson. Ez az uj gon­
dolat megzavarta egészen. Mégis csak 
abban állapodott meg, hogy elébb 
Csámpást kell jól elkészíteni.

Jolán pedig semmi rosszat nem 
sejtve, ájtatosan imádkozott az oltár 
előtt. Csicserné csak azt leste, mikor 
fejezi be az ájtatosságát s akkor az­
tán, mint a vércse az áldozatára, rá­
csap ő is a leányra.

Az oltár mögül ekkor lépett ki Ká- 
jon, a főtáltos is. Tekintélyt paran­
csoló, hatalmas szál férfi. Egyenes a 
tartása s bár deresedé a szakála, még 
most is fiatalos az arca. Szétnézett, 
mintha valakit keresne, de amikor az 
imádkozó Jolánt megpillantotta, lát­
hatólag megrettent.

— Mi lehet az, amitől félek? Mért 
ujul fel bubánatom, ha ezt a lánykát 
látom? — kérdi önamgától.

Eközben hangzott a Jolán csendes 
imája.

— Oh, te szent tűz, téged imád itt 
mindenki. Oltárodra borulok én is, 
hátha enyhet találok én i t t . .. Itt csak 
én vagyok az igazi árva. , . Apám, 
anyám emléke csak a szívembe van 
zárva. . .

Kájonnak is régi emlékei jutottak 
eszébe s ő is ezekre gondolt.

-  Felkeltemben, lefektemben gon­
dolok a volt hazámra, az elhagyott

Göröghonban az én édes otthonomra, 
— rebben el a szó a Kájon ajkáról.

— . . .  Álmaimban sokszor látom 
dicső arcod, édesanyám, s vájjon te is 
gondolsz-e rám?

Egy mély sóhajtással Kájon is to­
vább beszél.

— Egy rossz ember életemet össze­
törte, tönkretette s a boldogság szép 
rózsáit egytől-egyig mind letépte.

— . . .  Az égi dal szívemet elanda­
lítja.

Idejöttem, hol a tüzet dicsőíti 
ez a nemzet. . . de ha ezt a leányt né­
zem, eszembe jut feleségem.

. . .  Oh, nagy isten, mi lesz ve­
lem? Hol var. az én reménységem? 
Azt sem tudom, merre menjek, hol 
találok segítséget?

Jolán felkel s az oltár lépcsőjéről 
csendesen lejő. Észreveszi, hogy Ká­
jon is itt van és nagy tisztelettel kö­
szönti.

— Isten hozta, főtáltos uram! Hol 
volt, hogy én nem láthattam?

-  Itt állottam s gyönyörködtem a 
te tiszta szép lelkedben.

— Én pedig azért jöttem ide, mert 
minden szegény árvalélek megköny- 
nyebbül az imában.

— S ami salak mégis marad, e 
szent tűzben mint elhamvad, — egé­
szítette ki a Jolán szavait Kájon

— Ó, jó atyám, akár légen, akár 
tűzön száll útjára, Istenhez jut min­
denkoron az igaz szív hő imája, 
mondja a papnak fellelkesülten Jo­
lán.

Kájon elment. Elindult Jolán is, de 
ebben a pillanatban szembetalálkozott 
Csicsernével. Ijedten szaladt ki szá­
ján az aggodalom szava:

- Vájjon mi várhat még reám?
Csicserné azonban édeskés mosoly­

gással közeledett feléje.
— 0. én édes szép virágszálam, 

lelkemből cseppent aranymézem, 
csakhogy megtaláltalak!

-  Mit parancsol, nénémasszony? 
-  kérdi Jolán hidegen.

— Mit-e? Hát parancsolok én ne­
ked? Édes kicsi csürkém, én csak őr- 
vendek, hogy megtalálhattalak. 0. 
mert ha én arra gondolok, hogy Bud­
hám ecsém hogy szeretett tégedet 
mingyátt megszakad a szüvem! ó. ó. 
métt es kelie neki meghalni?

— így akarta a jó Isten. — felel 
Jolán.

— Pedig én, úgy tudd meg, éjjel- 
nappal csak rejád gondolok.

— Köszönöm a jóságát.
— Egyetse köszönd azt dali szép 

madárkám. Mett én méges csak 
aszondom, Budhám ecsémet az isten 
érted es megtarthatta vóna.

(Folytatjuk.)
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VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak április hó 17-én.) 

GABONATŐZSDE.
Készánipiac. Búza tiszai 77 kg-os 9.95 

—10.29. 78 kg-os 10X15—10.30, 79 kg-os
10.15—10.40, 80 kg-os 10.25—10.50; fel­
sőtiszai 77 kg-os 9.75—9.90, 78 kg-os 9.85 
—10, 79 kg-os 9.95—10.10, 80 kg-os 10.05 
—10.25; jászsági 77 kg-os 9.60—9.80, 78 
kg-os 9.70—9.90, 79 kg-os 9.80—10, 80
kg-os 9.90—10.10; fejérmegyei, dunántúli, 
pest vidéki, bácskai 77 kg-os 9.70—9.80, 
78 kg-os 9.80-9.90, 79 kg-os 9.90—10, 80 
kg-os 10—10.10. Pestvidéki rozs 4.00— 
4.70, egyéb 4.70—1.80, sörárpa, elsőrendű 
11.50—12.50. másodrendű 10.50—11, har­
madrendű 9.50—10; takarmányán,a. első­
rendű 8.90—9, másodrendű 8.70—8.80: 
zab, elsőrendű 9.55—9.65, másodrendű 
9.40—9.55; ujtengeri 9—9.10; ótengeri 
9.75—9.85; buzakorpa 8.40—8.50, 7-ex 
liszt 12.50—13, 8-as liszt 10.40—10.60 
j>engő métermázsánként.

llatáridőpiac. Búza májusra 9.S5—9.S6, 
júniusra 9.64—9.65. Rozs májusra 4.96— 
4.98, júniusra 5.15—5.17. Tengeri má­
jusra 9.55—9.56, júliusra 9.83—9.85, 
augusztusra 10.20 pengő métermázsán­
ként.

Yetömagpiac. (Mauthner Ödön magter­
melő és magkereskedelmi rt. heti jelen­
tése.) Lóheremag kisebb tételekben bel 
földön elkelt és ilyenek külföldön is még 
elhelyezhetők. Az árak némileg csökken­
tek. Lucernamag bel- és külföldön egy­
aránt keresett, ami a már leapadt kész­
letek árát megszilárdította. Takarmány­
répamag ára változatlan, egyes vidékeken 
csak most kezdik a vetést, ez okból a for­
galom, az előrehaladott idényhez viszo­
nyítva, határozottan élénknek mondható. 
Tavaszi bükköny változatlan. Fűmagnak 
és fű magkeverékek állandóan keresettek, 
egyes fajokban már hiány mutatkozik. 
1 budapesti áru- és értéktőzsde jegyzései 

budapesti paritásban, métennázsánként: 
köles, vörös 1.1—12, köles vegyes 10— 
10.50; napraforgó, fehér 24—25, vegyes 
21—21.50; tökmag, nagy 28.50—30, kis 
27—28, dobos 21—21.50; mák (kék) 36— 
37; borsó: Yikt. 9.50—11.50; lenese, 
nagy’ 28—33, közép 21—23, kis 16—18; 
bab: fehér gyöngy 10.80—11, dunai szok­
vány 10.40—1060, dunántúli szokvány 
10.25—10.50, felsőin, szokvány 8.75—9, 
gömbölyű fürj 15—-16.70, hosszú 14—15; 
lucernamag 125—145; lóheremag 115— 
125; muharmag 8—8.50 pengő métermá­
zsán ként.

Abraktakamiánypiac. Árpa korpa 8.25, 
borsóhéj 7.80, borsókorpa 7.80, búza kon­
koly 8.25, konkoly dara 8.75, len ma g- 
pogá<-sa 13, napraforgópogácsa 10. rejM-e- 
pogácsa 7.50, rozskonkoly 7, rozskorpa 
8.50. rozstakarmányliszt 10, tökmagi»ogá- 
csa 14.50 i**ngő métermázsánként.

Takarmány vásár. Réti széna, másod­
rendű 4.20—1.80, harmadrendű csomago­
lásra 3—1, sarjuszéna 4.40, muharszéna 
6, lucernaszéna 6J5O—7, lucerna és széna­
keverék 5.20, alomszalma, másodrendű 
2.40—3 i>engő métermázsánként, zsup- 
szalma 1 kéve 30 fillér.

Tenyészmarhák és jármosökrök. Első­
rendű belföldi jármosökör (tarka) és 
beállítani való tinók 48—50, elsőrendű 
belföldi jármosökör (fehér) 48—50, más­
fél éves üszők 48—50, másfél éves tinók

46—50, fiatal, friss fejőstehén 55—65 
fillér kilogrammonként élősúlyban.

Vágóniarhavásár. Bika, tarka, másod­
rendű 44—18, ökör, tarka, másod­
rendű 37—38, tehén, tarka, harmadrendű 
28, növendékmarha 48 fillér kilogram­
monként élősúlyban.

Sertésvásár. Elsőrendű 88—89, közép 
82—84, silány 70—74 fillér kilogrammon­
ként élősúlyban.

Borjuvásár. Élő borjuk, belföldi szopós, 
elsőrendű 74—82, másodrendű 64—73. 
harmadrendű 55—(X) fillér kilogrammon­
ként

Lóvásár. Könnyebb kocsiló (bintós és 
jukker, stb.) 500, igás kocsi ló (nehéz nyu­
gati fajta) 300—130, igás kocsiló (köny- 
nyü nyugati fajta) 160—300, szamár 60. 
alárendelt minőségű 70—160, vágólovak 
40—170 p**ngő darabonként.

Juhárak. Külföldnek megfelelő príma 
fiatal üriik, darabonként 50 kg körüli 
súlyban 48—52, príma, fiatal bárányok, 
darabonként 40—42 kg között 48—54 
fillér kilogrammonként, valamennyi gaz­
daságban, etetés-itatás után mázsáivá, 6 
kg súly levonással.

Zsir és szalonna: Szalonna, olvasztani 
való 1.08—1.36, sózott, kenyér 1.40—1.80, 
füstölt 1.40—1.80, háj 1.20—1.40, tepertő, 
zsíros 1.20—1.80, sertészsír, helybeli 1.20

1.32 pengő kilogrammonként.
Nyersbőrök. Az árak változatlanok.
Tej és tejtermékek: Teljes tej 32, le­

fölözött tej 6—10, tejszín 240—280, tej 
föl 120—150 fillér literenként. Centri­
fugált vaj 220—260, szedett vaj 180— 
220, tehéntúró 50—80, juhsajt 150—200. 
grói 220—240, trappista 140—240, ein- 
mentáli 220—340 fillér kilogrammonként.

Baromfi és tojás. filőbaromfi: Tyuk
2— 1, csirke 1.50—3, kappan 4—5, pulyka
3— 6 pengő darabonként. — Leölt ba­
romfi: Tyuk 1.20—1.70, csirke 1.60— 
3.60, ruca, hízott 1.40—1.80, lúd, hízott 
1.30—1.80, pulyka, hízott 1.30—1.60, 
pulyka, sovány O.tX)—1.20, libamáj 4—10 
I>engő kilogrammonként. Teatojás 4.5—6, 
főzőtojás és apró 3.5—4 fillér darabon­
ként

Fűszer, mák, méz, szappan. Paprika, 
édes, neme:-; 4.40—5.60, félédes 4—4.40, 
rózsa 3.20—3.60, erős 2.80— 3.20, keres­
kedelmi 2.40—2.80, mák, kék 0.60—0.90, 
pergetett méz 1.40—1.60, háziszappan, 
szin 1.20—1.40, közönséges 0.80—0.96 
pengő kilogrammonként.

Zöldség: Sárgarépa 8—18, petrezselyem 
10—20, zeller 24—50, ka la rá hé 20—40, 
vöröshagyma, makói 6—10, közönséges 
6—10, fokhagyma 16—40, cékla 14—24, 
fejeskáposzta 40—80, savanyított ká­
poszta 24' -"ló, kelkáp<>szta BJO, vö­
röskáposzta 00—120, fejessaláta 4—30, 
torma 40—140, burgonya, őszi, rózsa 7— 
10, nyári rózsa 10—14, Ella 7—10 kifli 
14—20, tömör csiperkegomba 160—280, 
spárga 100—160, sóska 12—36, paraj, 
tisztított 10—36, feketeretek 14—30 fil­
lér kilogrammonként. Hónaposretek cso­
móként 1O—10 fillér.

Szesz és szeszesitalok. A szeszüzletben 
fogyasztási szeszben a forgalom a múlt 
heti keretek és árak között mozgott, 
ellenben denaturált szeszben élénkebb 
volt a kereslet. A detail forgalomban de­
naturált szesz 5 barell vételénél 77, 1
barell vételénél 81 jiengőn jegyeztetik
4— 3 százalék forgalmi adó. Gyümölcs­
pálinka: Az üzletmenet e héten is csen­
des volt és törkölypáll inkát 3.10—3.20, 
seprőpálinkát 3.30-3.40, szilvóriumot, uj 
árut 3.60 pengőig ajánlottak. Ó-nyári szil-

vórium 4, ó-kék áru 5 j>engőn kelt el. Bor­
párlatot avinálási célokra 2.20—2.40 i>en- 
gőlg ajánlottak. Az árak 10.000 llterfo- 
konként +  3% forgalmi adó értendők, a 
termelő állomáson.

Fapiac. A fenyőfapiac forgalma meg­
élénkült. Egyes árukban hiány van, az 
árak emelkedtek és már meghaladja a 
kartelárakat is. Tűzifában a kereslet 
szűk keretek között mozog, mert a keres 
kedők kezén megfelelő készlet van. Az 
árak emelkedtek. Bükkhasáb 325—330, 
cserhasáb 255—265, ákácbasáb 255—265 
jiengő vagononként, budapesti paritás­
ban. A kemény fapiac élénkebb, a fokozot­
tabb lielföldi és külföldi vásárlásokra az 
árak szilárdak.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára 
április hó 17-én. Az első szám azt az ősz 
szeget jelenti, amelyet kapunk a banktól 
akkor, ha eladunk idegen pénzt. A máso­
dik szám azt az összeget jelenti, melyet 
nekünk kell a banknak fizetni, ha idegen 
pénzt vásárolunk. Száz pengőnél többe, 
kerül száz darab: Angol font 1765—1805; 
dollár 341.40—345.40; kanadai dollár 
336-346; holland forint 23L8O—233.80; 
német márka 135.70—136.80; svájci 
frank 110.70—411.65 pengő. — Száz pen­
gőnél kevesebbe, kerül száz darab: Cseh- 
korona 14.02 14.20; szerb dinár 7.80—
8.30; francia frank 22.30—22.50; lengyel 
zloty 64.75—65.35; román leu 3.42—3.46; 
bolgár leva 4—4.15; olasz Ura 29.90— 
30.25; osztrák schilling 78.70—80.70 
pengő.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap, április hó 22-én. Állat- is 

kirakodóvásár: Érsekvadkert. Jászkisór, 
Nagykáta, Nagykörös.

Hétfő, április hó 23-án. Állat- is ki­
rakodóvásár: Devecser, Dombrád, Duna- 
pentele, Egyek, Harkány, Hatvan, Kis 
komároia, Kőröstarcsa, Nova, Pécsvárad, 
Kakaniaz, Sajószentpéter, Szécsény, Szi­
getvár. Verjielét. Vízvár. — Ló-. marhá­
ig kirakodóvásár: Felsőireg, Mór (bi­
zonytalan).

Kedd, április hó 24-én. illat-, kirakodó- 
vásár: Bánréve, Devecser, Diósjeuő, Ge- 
lej, Gyulakeszl, Jászszentandrás, Pince­
hely, Soltvadkert, Szécsény, Szerencs, Szil 
Szombathely, Tass. — l.ó-, marha- is ki­
rakodóvásár: Igái, Kerkaszelitndklós, Ne­
mesnép, Tűrje. — Marha- is kirakodóvá­
sár: Bánokszentgyörgy. Itéi>ceszent-
györgy, Vasszentinthály.

Szerda április hó 25-én, Ló-, marha- is 
kirakodóvásár: Toponár, Zsárubék.

Csütörtök, április hó 26-án. Altat is 
kirakodóvásár: Itala tón fok a jár. Ma reál tó, 
Nagykálló, Nagyszékely, Tornaszent- 
andrás. — l-ó-, marha- is kirakodóvásár: 
Kisbér.

Péntek, április hó 27-én. Állat- is ki­
rakodóvásár: Csongrád. — Ló-, marhá­
ig kirakodóvásár: Szomajom.

Szombat, április hó 28-án. Állat- is ki­
rakodóvásár: Apátfalva, Csongrád. —
Ló-, marha- is  kirakodóvásár: Büssö, 
Istvándi. — Marha- is sertisvásár: Szék 
szárd.

KIADJA :
„FAIAJ" ORSZÁGOK FÖIDMIVES- 

KZÖVETKEG
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

MAYEK EMU.

Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság. (Igazgató: Schmidék Tibor dr.), Budapest, Ó-u. 12.
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Vasárnap 2 2
9.15: Hirek. 10—10.55: Református is­

tentisztelet a Kálvin-téri templomból. 11 
—11.55: Egyházi ének és szent licszód a 
várplébánia templomból. 12: Tisza Ist­
ván gróf szobrának leleplezési ünnepsége. 
13: Budapesti Hangverseny Zenekar; k<» 
moly zene. Szünetben: Időjelzés, időjá­
rás- és vízállásjelentés. 11: Hangleme­
zek ; operarészletek, komoly zenemüvek. 
15: földinivelésügyi minisztérium rá
dióelőadássorozata. Bakó Gábor kísérlet- 
ügyi igazgató: „A bogárfogó gépek és 
eszközök?* 15.45: A Mária Terézia 1. 
honvédgyalogezred zenekara ; szórakoz 
tató zene. Kőidben 16.30: „A gazdasági 
önállóság?* Horn József előadása. 17.30: 
A Ferencváros-Ujpest bajnoki labdarugó- 
mérkőzés második félidejének közveti 
tése. 18.30: A Budapesti Koncert Sza 
lonzenekar; szórakoztató zene. Közben 
18.50: A rádió júniusi tárgysorsjátéká 
nak ismertetése. 19.30: „Városkép?' 
Márkus László előadása. 20: Magyar 
nóták. Előadja Margittay Margit és 
László Imre. Kisér Veres Lajos cigány 
zenekara. 21.30: Hirek. sporteredmények. 
22: Az Operaház tagjaiból alakult zene 
kar. Közreműködik Tihanyi Vilma és 
Losonczy György; operaáriák, komoh 
zenemüvek. 23.30: Jazz.

H é t f ő ________ 8 3
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.45: Ilrrék. 10: 1. Csikóspárbaj egy né* 
met regényl>en. 2. Mi hajtja a rotorba 
jót? (Felolvasás.) Közben: Hangleme 
zek. 11.10: Vizjelzőszolgálat. 12: Déli 
harangszó, időjárásjelentés. 12.05: Az. 
ál lám rendőrség fuvózenekara; szórakoz­
tató zene. Közben kb. 12.30: Hirek. 
13.15: Időjelzés, időjárás- és vízállásje­
lentés. 13.30: Rigó Jancsi cigányzene- 
kara. 14.40: Hirek, piaci árak, árfolya­
mok. 15.30: A rádió diákfélórája: „Kábel 
a tenger alatt?* 16: Asszonyok tanács­
adója. 16.45: Időjelzés, Idő járásjelentés, 
hirek. 17: Uray Margit magyar nótákat 
zongorázik. 17.30: „Vedd el az anyját.** 
Sáadi Sándor eibcszéióse. 18 i Fejt*

János szalonzenekarának műsora; szóra* 
koztató zene. 18.30: Német nyelvoktatás. 
19: Lukáfsué Sebeők Márta énekel zon­
gora kísérettel; mtídalok. 19.30: „Vidám 
muzsikustörténetek?* Kilián Zoltán cse­
vegése hanglemezekkel. 20: A Filharmó­
niai Társaság rendkívüli hangversenyé­
nek közvetítése; komoly zenemüvek. 
Utána kb. 22.20: Hírek, időjárásjelentés. 
22.40: Pert is Pali cigányzenekara. Köz­
ben kb. 23.15: Felolvasás olasz nyel­
ven a nemzetközi mezőgazdasági kon­
gresszusról. Irta Schandl Károly dr.

K ? 7 d  8 4
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.45: Hirek. 10: 1. A labdarúgás törté­
nete. 2. Háztartási tanácsok. (Felolva­
sás) Közben: Hanglemezek. 11.10: Víz­
jel zőszolgálát. 12: Déli harangszó. 12.05: 
Hanglemezek; táncdalok, opera és ope­
rettrészletek. Közl>en kb. 12.30: Hirek. 
13.15: Időjelzés, időjárás- és vízállásje­
lentés. 13.30: Kovács Margit énekel, Se- 
rafini György hegedül zongorakisérettel; 
komoly zenemüvek, miidalok. 14.40: Hí­
rek, piaci árak, árfolyamok. 16: „Pósa 
bácsi gyermekkora**, özv. Pósa Lajosné 
ifjúsági előadása. 16.45: Időjelzés, idő­
járásjelentés hirek. 17: ,,Nemzeti kincsek 
a Széchenyi-könyvtárban”. Kemény 
György dr. felolvasása. 17.30: Kiss La­
jos cigányzenekara. 18.30: 1. Döntő ka­
tona. 2. Három testvér. Irta : Tamás5 
Áron. 19: Székely Arnold zongorázik; 
komoly zenemüvek. 19.30: „A Budapesti 
Nemzetközi Vásár jelentőségéről?* Sipőcz 
Jenő dr. Budapest-székesfőváros polgár­
mesterének előadása. 19.50: Két francia 
egyfelvonásos. 1. Nem érek rá. Bohózat, 
irta Labiche. 2. Úti kaland. Irta gróf 
Fredo S. Utána kb. 21: Hirek. 21.20: 
Iletényi-Heidelberg All>ert-Buday Dénes- 
Sebő Miklós triójának műsora; táncdalok, 
müdalók. Közben kb. 22.10: Időjárás- 
jelentés. 22.15: Waldbauer-Kerpely vo­
nósnégyes; komoly zenemüvek. 23.15: 
Előadás német nyelven. 23.30: Horváth 
Rezső cigányzenekara.

S z e r d a  25
6.45: Torna. U tána: Hanglemezek. 

9.45: Hirek. 10: 1. Milyen lehetett a ma­
gyar népköltés a honfoglalás előtt. 2.



Tavaszi munkák a  méhesben. (Felolva­
sás). Közben: Hanglemezek. 11.10: Viz- 
jelzőszolgálat. 12: Déli harangszó, idő­
járásjelentés. 12.05: Ragyóczy Jolán zon­
gorázik, M artinék István énekel gitár- 
kísérettel. 12.30. Hírek. 13.15: Időjel­
zés. Időjárás- és vízállásjelentés. 13.30: 
Nyári Rudi cigányzenekara. 14.40: H i­
tek, piaci árak, árfolyamok. 15.30: A 
rádió diákfélórája: „Klapka György 
vára". 16: „Divattudósitás". Szunyoghné 
Tüdős K lára előadása. 16.45: Időjelzés, 
időjárásjelentés, hírek. 17: „A kinin 
diadalutja". Tóvölgyi Elemér dr. elő­
adása. 17.30: Hanglemezek; magyar nó­
ták. 18.15: Olasz nyelvoktatás. 18.45: 
Orosz Júlia énekel. 19.15: Munkásfélóra. 
19.15: A Zeneművészeti Főiskola Segitő- 
egyesHletének díszhangversenye; ko­
moly zenemüvek. Szünetben kh. 20.45: 
„A pontos idő és az ember". Előadás. 
Utána kb. 21.45: Hírek, időjárásjelentés. 
22.10: Len Baker jazz-zenekarának mű­
sora. 23: Előadás angol nyelven a nem­
zetközi mezőgazdasági kongresszusról. 
23.15: Toll Árpád és Jancsi cigányzene- 
kara.

C s ü tö r tö k ______g<>
6.45 Torna. Utána: Hanglemezek. 9.45: 

Hírek. 10: 1. Magyar tájak . 2. Palóc 
vidék. A vizmegfigyelöszolgálat gyakor­
la ti haszna. (Felolvasás.) Közben: Hang­
lemezek. 11.10: Vizjelzőszolgálat. 12: 
Déli harangszó, időjárásjelentés. 12.05: 
Bertha István szalonzenekara; szórakoz­
tató zene. Közben kb. 12.30: Hírek. 13.15: 
Időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
13.30: Hanglemezek; szórakoztató zene. 
16: ő rs i portyázás előtt. A Magyar Cser­
készszöve tség  előadása. 16.45: Időjelzés, 
időjárásjelentés, hírek. 17: A földmivelés 
ügyi minisztérium rádióelőadássorozata. 
Dr. Zajtay (Zaitschek) A rtúr kisérletiigyi 
igazgató: „A vitaminok szerepe az állat- 
tenyésztésben." 17.30: Országit Tivadar 
hegedül, zongorán kiséri Herz Ottó d r .; 
komoly zenemüvek. 18: „Uj vívmányok az 
orvostudományban." Décsi Imre dr. elő­
adása. 18.30: Magyar nóták. Előadja 
Komlőssy Emma. 19.30: Kis színpad. „A 
költő álma." Verses mesejáték egy fel­
vonásban. 20.15: Hírek. 20.30: Budapesti 
Hangverseny Zenekar, komoly zenemüvek. 
Szünetben kb. 21.30: A Rádióélet irodalmi 
rejtvény versenye. Utána kb. 22.35: Idő­
járásjelentés. 22.40: Rácz Béla cigány- 
zenekara. Közben 23: Német előadás.

P é n t e k  2 7
6.45: Torna. U tána: Hanglemezek.

9.45: Hírek. 10: 1. Időszerű kérdések 
2. Ifjúsági közlemények. (Felolvasás.) 
Közben: Hanglemezek. 11.10: Vizjelző­
szolgálat. 12: Déli harangszó, Időjárás- 
jelentés. 12.05: Ákom Lajos vokálkvin- 
te ttje ; karénekek. Közben kb. 12.30: 
Hírek. 13.15: Időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés. 13.30: Állástalan Zené­
szek Szlmfónlkus Zenekara; könnyű mu­
zsika. 14.40: Hírek, piaci árak, árfolya­
mok. 15.30: A rádió diákfélórája. „A 
Bakony kapuja." 16; Czicza József ci­
gányzenekara. 16.45: Időjelzés, időjárás­
jelentés, hírek. 17: „Az indiai földrengé­
sek." Oholnoky Jenő dr. előadása. 17.30: 
B arta K lári zongorázik; komoly zene­
müvek. 18: Sportközlemények. 18.15: 
Gyorsirótanfolyam. 18.40: Hanglemezek; 
szórakoztató zene. 19.10: A rádió 
külügyi negyedórája. 19.25: Az Operaház 
előadásának közvetítése. Németh Mária 
és Pilinszky Zsigmond vendégszereplésé­
vel: „Karenina Anna." Opera 3 felvonás­
ban. Szövegét Tolsztoj regénye után Irta 
Góth Sándor. Zenéjét szerzetté Ilubay 
Jenő. Az I. felv. után 20.15: Hírek. A 
II. felv. után 21.25: Versenyeredmények. 
Az előadás után 23: Időjárásjelentés. 
M ajd: Kállay Miklós földmlvelésügyi 
miniszter viaszlemezre felvett magyar- 
nyelvű beszéde, melyet ugyan ezen a na­
pon Bécsben ta r t  német nyelven. Utána 
kb. 23.15: Ifj. Sáray Elemér cigányzene- 
kara.

S z o m b a t  g S
6.45: Torna: Utána: Hanglemezek. 

9.45: Hírek. 10: 1. Török mesék. 2. Mai 
kis lexikon. (Felolvasás). Közben: Hang­
lemezek. 11.10: Vizjelzőszolgálat. 12: 
Déli harangszó, időjárásjelentés. 12.05: 
Fiedler K lára gordonkazik, Kertay Fe­
renc énekel. Közben kb. 12.30: Hírek. 
13.15: Időjelzés, időjárás- és víz­
állásjelentés. 13.30: Mándits-szalonzene- 
k a r; szórakoztató zene. 14.40: Hirek, 
piaci árak, árfo lyam ':. 16: A „Rádió- 
élet" meseórája. 16.4a. Időjelzés, idő­
járásjelentés, hirek. 17: „Egy magyar 
tengerkutató naplójából". Koch Nándor 
dr. előadása. 17.30: Hanglemezek; tánc­
dalok. 18.10: Rádióamatörpósta. 18.30: 
Magyary Imre cigányzenekara. Közben: 
18.50: A rádió — a rádióról. 19.35: „A 
krasznojarszkl tábor élete." Rihmer Is t­
ván tábornok előadása. 19.50: „A krasz- 
nojarszki Tiszti Színház." Hangjáték 3 
felvonásban. Ir ta  Lengyel József és Mé­
száros Sándor. Utána kb. 22.10: n irek , 
Időjárásjelentés. 22.30: Az Operaház tag­
jaiból alakult zenekar.


